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88 GRAMMATICA PLNGLO-S&XONIC&,&:

& triginta feptem annos, guo tempore Psé?r: i&rmeww— lc_:;:r::t{c;nécs, parum fimplicitatis, &
puritatis Iingu:ﬂ fuz -patri& non pl:jtucrunb 0 'm ?nn aml 0 l'e : ?um mlllla,' th dolor !
\lius wvi literaria monumenta, neque membranis infcripra, neque lignis axifve incifa Extent quz
fcio, prater veri Cadmonss fragmcnt_um quod 1n .hb' IV , C3Ps 24 E. H, Brdfe regia verfione
extat, & forfan Harmoniam evangeliorum Cottonianam . poctice , & p;n‘apl‘:ra[h_t.'c fcripram ; de
hoc, quod Britanno-Saxonicum dicendum effer, 1(?101_nare, n_lhi]f Planc habemus dicere.

11l Secunda eft, quz in ulu erat 3 Danorum in Britanniam mgreﬁru ad Normannorum adven.
tum, per bis centum l'_epru:-lginm quatuor annos, prafertim in locis Anglie I'L‘prcntriunztlibug &
auftralibus Scotie, quibus victores longe ante incubabant Dams, quam fub Canmutss R.R. univer-
fam Angliam fubjugaverunt ; & de hac Dialecto, binis * evangeliorum verfionibus. infignitd, qua-
rum alteram interlineatus codex Rushworthianwus, alteram interlineatus codex Cotfomianus: con-
fervat, in proximo capite cum Deo traftaturi fumus.

1V. Tertia illa eft, quam locuti funt majores noftri & Normannorsm ingreflu ad Hemrici ejus nomi-
nis fecundi tempora. Hanc Normanno-Dano-Saxonicam, & versus hujus pertodi finem, Sermi-Saxoni-
cam vocandam cenfemus, & de ed, quoniam * monumentis literariis ex quibus exempla fumenda funt,
uti fruique nobis contigit, ut pauca etiam tradam, inftituti noftri rationem poftulare judicamus.

P vr NIeESEMUM

De Dialecto Dano-Saxonica, i foluta oratione.

I, _E Ifce, de variis lingue Anglo-Saxomice Dialeftis & DialeCtorum epochis, przlibatis; de

_i Dario-Saxonicd, que & Germano-Saxonica , vel Theotsfco-Saxonica dici potelt, traltan-

<% dum eft. Etenim ut magnam gentium colluviem , quas Nortbmannos, Ethnicos, & Pi-
ratas chronographi, & biftorici Saxomici vocabant, cum Cimbris five Dans luis, ad novas in
Anglia {edes querendas, fecum diverfis temporibus duxerunt profectionis Duces: ita Dano-Saxo-
sica Dialeltus, de qua jam agitur, non ex Cimbricss tantum vocibus, fed etiam Theotifers
tam nominbus & pronominibus, quim verbis, cum Saxomicss intermixtis conftat, ut letor in
France-Theotifca lingua haud omnino hofpes in exemplis regularum, quz fequuntur, facile po-
terit obfervare. Porro non exoticas tantum voces, fed exoticum genus fcribendi, exoticas phra-
fes, & preceptorum grammaticalium, quibus purior Saxomics gaudebat, contemptum omnimo-
dum & defuetudinem introduxit colluvies illa hominum j adeo ut Diale€tum hanc, fi voces fpe-
&kes, barbaram ; i {criptionem vocum, magis barbaram 5 fi vero phrafes exteras & idiotifmos
confideres, & ut grammaticz, pari feritate, qua illi omnes Anglie, partes devaftavit, ipfa bar-
barie magis barbaram jure meritoque poflis dicere.

II. Primo igitur purioris Sexomice nitorem & elegantiam cum externarum vocum barbarie
dehoneftavit Dano-Saxonica DialeGus. Sic in codice Cottoniana legimus mec, mek & meh, pro
me, me, 4 Francico mich, mik, mib, vel Cimbrico mig, i in ¢ mutatd: Bar pe alle 1c 3ypello
%1 Ou s palley t 3 yhohcar ©o poppenne mec, bac tibi omnia dabo, fi cadens adoraverss me.
Ne iy meh pyphe, non ¢ff dignus me. opep meh, fuper me. Sc pe 4 onpoer wuh, meh onpoer,
qui recipit wos, me recipit, Matth. X, 41. €avig 1y re e ne byp onypypnende 1n mec, beatus
est, qui mon fuerit fcandalizatus in me, Matth. x1, 6. Sic etiam legitur pec & peh, pro e, ze,
A Cimbrico' Pig, vel Franco-Theotifco thich, thigh, thib: yenbe peh upe hiune, mitte te deorfum,
Matth. 1v, 6. englum hiy bebeab op pe 7 1 hondum Zenimmey bec, angelss fuss mandawit de
te, & manibus tollent te, ib. Sic Juh pro eop, wos, wobis: ut, yopgeyper 7 wh, dimitret & wobis,
Matth. v, 14. & 1wep, weppe, wesier, weftra, 2 Francico jluuer, jluuere, Sax. €opep : ut, yum
lehzep lehw wep, fic luceat lux weslra. paven ep, pater weffer. popgeper 7 wh pavep wep
heopenhc yynna weppa, dimittet & vobs pater wefter caleffss delicta veftra. ne padep weppe
Fopgeyer yynna weppe, mec pater wester dimirtet peceata weffra, Matth. vi, 14, 15. Sic upic,
urich, upig, upth, wos, pro,Sax. uy. Francice unfich, unfib, unfibh, unlig: ne inled uph in
corgnunge, ah geppig urich gpom yyele, ne mos inducas in tentationem, (ed libera nos & mals,
opihzen hael upih, domine falva nos, Matth. 1x, 25, Bu cuome hibep @p T16 To pinenne upih,
wenifti huc ante tempus torquere mos. FIE DU popper upig end ung, fi ejicis mos, mitte nos.  Sic

~* De his codd. mss, tradtat Tho. Marefchallus & {ynopfi.  * Qualia funt nonnulle Charte. li-
i obfervationibus fuis in verfionem evangelio.  ber Ormulum infcriptus. Eccefiz cathedralis Rof-
rum Aﬂgfo.Sax. P- 491, 492. De Cottomianoau-  fenfis codex, Textus Roffenfis di¢tus. & in bi-
tem codice conftlendus eft reverendus vir Thom. blioth. Coll. Trin. Cantab. Rythmi cujufdem poe-
S?mf‘f)m df? rep. literaria & ecclefiaftica preclare te Semi-Saxonice. quique etiam extant in bibl.
meritus, in fua Bibliothece Cortomidhe hiftoria  Bodl. Digh. A. 4. 5 Vid,R.xive 4 Vid.R.x1v.
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MOESO-GOTHICA.
ure & Urﬂp’ ?mfif?’. Fyancice Uﬁi:'.‘l', Ul—t.'r, LI'H'CI‘ UITE uﬁ:, ro Sa‘x' une. paben Ulf.' R ¥
Bu byt in heopnum, pater mofter, qui es in ::w!:.}. 1(:(;\d. }{pmf.:. Joh. ]:lIJ J:[, I] c;’}:{:rrj;-: f;r;]: i
Ureppa ne ongeay ge, & teflimonium noftrum non accipitss, Joh. 1v, 12, ahne ap pu mapa pe.
oep urum lacobe, anne major es patre noffro Fac. hlapureppe opeppirclic pel up to bzg. 7 popzes
ur reyloa urpa yuz ue popgepon reylogum Urum, panem mofirum fuperfibfantialom da mobss
bﬂa’ffg é“ dimitte nobis debita ?Fﬁﬁfﬂ, ﬁfffr 105 dinn':timm deéiroriéwm naﬂr,{;‘, e ilco l]n";p'mne..
ve t unhzlo urpu onpens, ipfe infirmitates noffras accepit, Matth, vy, 17, NI '1'Ift‘f'1}{r‘uod
wh pro eop, wos, wobsk, fcribitur etiam 1uh, 1ph, 1uch, wiby Frangice i jucl; uh "Lnil 2
of wh an bivl 1y ex wobis unws Diabolus eff. 1ch cuepo iph, dico vobss, lea::h ;I-DIWI' i: z;;,']m-;
1c gevo 1uh, & faciam vos, Matth. 1v, 19. 1c cuzp wch, dico wobs. G ey

Lneo, ut cneopirre, generatio: ypom Davipe 0%%e to pepennmype Bab
cneo ping. 7 ppom pzpenyre Babilonie 0%%e to Kpiywe kneopirre pine yeopentene, 2 Da-
vid ufgue ad tranfmigrationem Babylonis quatuordecim generdiones, ¢ 2 tran[migratione f},,g,yjam',
ufque ad Chriftum Xiv generationes, cod. Rush. Matth. 1, 17. Sic in eodem cﬂp_ repe, & pe.
pennifye, tranfmigratios ; ;

Beopan, pro beop: ut in cod. Rush. cumap zptep me. anbd ic gebom § ziz beopan monna
pipceper, wenite post me, & faciam wos fieri pifcatores hominum, in cod. impreffo, 71c vo ¥ zic
beop manna pipcepay :-

luich, wch, wph, b, iph, in cod. Rush. feribitur eopic & 10pth, & e 10p, ipfi wose ut in
evang, Matth. capite quinto, Cabig gebeop Bonne eopic pepgap mennipce eopen herrense
beopan, beati cftss cum maledixerint wobis bomines; & perfecuts wos fuerint. voep pell Bem Be
copic hatep, benefacite bis, qui oderunt wos. Sic Joh. 1, 26, 1c pulpo 1oph 1 pzepe, ego bapti-
20 wos in aqua. cap. 111, 2.8, Fe 10p me cypriyre pephopymer, ipfi wos mibi testimanum per-
bibetis. Saxomice ‘ge yylpe me rynd To gepitneyye i

Degen, vel Begn, difcipulus. cod. Rush. Joh. 11, 11; 7. gelepoun n hine Begnar hiy, &
crediderunt in eum difcipuli ejuse & w. 17. Zumyndige pzpun Begnar hiy, recordati funt difci-
puli ejus. In hac fignificatione non raro ufurpatur vox in primeva Anglo-Saxonica five Francice
fcripta harmonia Evangeliorum Cortoniana.

Vers Cimbrice vos. neut. gen. humor, mador, aqua, bumeclatio. vafa, & veifa, idem. vasbere
aquarins, vasfats, bydria. cods Rush. Joh. 11, g, Zipirrun Ba Be biplavon pey tF pzepe,
miniftri autem [ciebant, -qui hauferant laticem, wvel aguam. Sic enim legendum puto pro bipilas
von 1 pey P pecope. Nota autem quod a Cimbrico vos, vafa; locus palufiris & humidus vocatur
& Wafh. Inde etiam apud nos fo oufle, per metathelin pro mofle, fymorens emittere.

ie, & pora vel porra, efe, & Francico ftjn, [ Goth. ut videtur, SIGAN] peran, effe. 4 1¢
gevo wih pie T pora yircepay mannd, & faciam wos fieri pifcatores bominum, Matth. 1v, 19,
porar ‘ze hogo yuz neopo, efore prmfeﬂte: ficut ﬁrpmrc:, Matth. x, 16, vide etiam pora, infrae

Scuia, yeua, wmbra. quod Cimbrice eft stugge, & skugga. Framcice fcluua. Saxomice pcave,
%zm prczenbum 1 lznd 7 peua beaper, [edentibus in vegione & umbra mortis: in cod. Rushs
®am picenbum 1n “Seode lonbe anb bead reade 1 yeua:.

Ap, es. ext Cimbrice. apon, [umus, esis, funt. Cimbrice erum, erud, eru; ab er, fum, cod.
Rusb. Joh. 3. hpelc app bu, qus es? poga app pu, efire propreta? Fip du ne app Lpire, fi non
es Chriftus. Exempla alia & cod. Cott. quare 1n cap. vir.

Lupyrumbop, thus, pecely Saxonice; gebpohton him Binga. gold cuppumbop 3 pecely, obs
tulerunt ei munera, awrum, thus & myrrbam. Matth, 1, 11,

Depa, & happa, dominus. Sax. opihten, vel lapopo. Cimbrice etiam & Francice bera & berea,

Bzyzepe, euphonice pro Bzpreepe, baptiffa. Sax. yulluhcepe : cuom lohanney Bzprepe f
pulucene, wenit Fohannes baptiffas A bzyzepe autem infra bezepe. in cod. Rush. -

Lamell, Camelus. ap hepum dzpa Lamella, de pilis Camelorum. Sax, of olpenba hepumy
Matth, 111, 3.

Fpapigan, gpayan, gepparan, [cifcitari, interrogare. Sax. axan vel ppegnian. Francice fralan.
Goth. R AIS AN, tentare.

FopopaD, efca, cibus. Cimbrice ad foftras enutrire, mutrire: foftve, mutritius; foffue, educatio,
nutritio. met 1 porepap hiy pey locurtz, efca ejus erat locufte, Matth. 11, 4.

Lreonbuupbe, & geonbuapoe, Matth. X1, 4, refpondits e Feonbuupde 7 cuoeh, qui refpon-
dens dixit, Matth, 1v, 4. Goth. AN ,\Vﬁn](&. Cimbrice andyrdiy refponfum, plane ab ANQ
vel AN\, adverfum, contra, & VADRA, pond, werbum.

Rueter, porriget. Cimbrice ab vieta vel vietta, porrigere, *) iy Bone pirc pilmap vel guay
cubeytu pa neoopie puetey him, aut i pifcem petit, [erpentems porriger e, Matth. vir, ro.

_ Saxonice, 00Be Fip he bict pipeey rylye Bu him nzdopan:.

Uulgep, lupus. Cimbrice ulfe. Sax, pulp. hinepeapo uuzeblice yint uulgper * popenve, in.
trinfecus autem [unt lupi rapaces, Matth. vi1, 15. Sax. ac big beop innane peapicnde pulpar:

Lambop & lambopo, agnos. more Cimbrorum, qui terminant nom. & accuf, mafc. & foemin. plur.
in ur, ¢, AY, & neutrorum in ur exeuntium, in UF. Joed lambop mino, pafce agnos meos, Joh.

ylone Feopeptene

* Mendofe fcriptum, ut videtur; omnino enim in eo loco Ieg-:ndnm eft pogenbe &

Z %XT1,




GRAMMATICA ANGLO-SAXONICA, &

: ocb lambopo mino, cura wvel pafce agnos meos, v. 16. Sax. heals sne lamb :
xx;,);g;p?;;gji id‘fes. Cimbrice ba;t;]af-' F‘JI‘PO“?%T“? bogop azrg::e]:rp_ :uunar mec mip, gusa
biduo yam perfeverant mecur’; BIARR, Vs $ 20 axam:g; F 0&}? g 15d]’ fé}' agar MIdme punovon :-

Tfleo, arbor, Gimbrice i, 110 € & o 1n o converla, pallim 1n cod. Coft. Saxonsce femper T

Dig, barbaré pro ©id, hora: ut, gehzled per ccht i Big Bxm, fanatus off puer in ifjg

tth, viil, 13«

63??33?;??11:1:5, ba&:]]rﬁimh, ba:prjfnblg,bmprummg, bzprunnig pub!imnm. Cimbrice autem barfyn=
dagr,& berfyndugr, flagitiofus, [celeftus, peccator ingens: A bav, mudus, manifeffus, palam factus, & fynz
dugt, peccator, quali dicas, peccator publicus. Se =pert vel yopma alpa iy bepruinmg Matthaeus, prs.
mus ommium eft Mattheus publicanus. praf, Hieron. ad novum teft. Aldredo interprete. Reonu
monigo * bepruimho and pynpullo cuomun Feperoun mip Bone Pzlend, ecce multi publicani
[ feelefti ] & peccatores wemsentes diﬁm?:bcéam cum Fefu, Matth. 1%, 10. Sic in verlione Saxo-
wica, “oa comun maniga mangulle 7 rynpulle and yretun mid bam Pzlenve. Sic Luc. Xvi,
10, 13, in verfione Sax. transtertur mangul. & ye manpullaz Lue, 11, 12, publicans redditur,
%a manpullans Luc, Vi1, 34, Amicus publicanorum, mangulpa ppeond: Matth. 1%, 10, 11,
publicam & publicanss vertuntur mangulle, & ma_n}mltum » Mare. 11, 15, r_mu’fi publicani, ma-
nega mangulle:. At Matth. Y, 47, publicani vertitur hethene etbnici. Ex his conftat neque A/.
dr@dum noftrum, qui vir fuit pius, magis quam doctus, neque etiam Anglo-Saxonicos evange-
liorum. interpretes, tfi Aldredo multo doétiores, quid publicanus fignificaret, quodve genus ho.
minum eflent publicani, intellexiffe, Sed quonmiam animadvertiffent mentionem efle faltam eo-
rum in evangeliis, ut pellimi generis hominum, quibus infamiz nota erat inufta, ideo eos beps
ruimbo, mangulle, hzpene 1, e, [celeftos & infideles vocarunt, Notavi fupra, Cimbricum bar{pnz
dugr compofitum efle 4 bav, manifeffus, & fyndugr, peccator, quod fane confirmat verfio Fer-
manni Dano-Sax. in cod. Rush. Marc. 11, 15, 16, 7 gepopden pzy mi®d py gehlionab in hure
%xy. momge openlice rynmge vel hebrunne j rynpulle xogedpe gepercon hleonabum mid
Yon Pzl 7 Begoum hip pepon. poppon momgu Ba Be 7 pyligbun vel pylgende pepun him.
7 upputu 7 Ba alou Fiyegun poppat pzc he evv vel ectende pey mip Bazm rynpullum 4
beprynmgum. hie cpeoun Begnum hir. Fophpon mip beprunmgum 7 pynpullum ecert and
opincey. lapop 10pep, & faifum eft, cum accumberes in domo illius, mults publicani & pecca-
tores difcumbebant cum Fefu & difcipuls eus: erant emim multiy qui & [equebantur eum; &
[eribe & pharifai videntes quia manducaret cum publicanis, & peccatoribus, dicebant difcipulis ejus,
Quare cum publicanis & peccatoribus manducat, & bibit magifter weffer? Hic notandum eft =
publicani verfum efle per openlice yynnige, quafi diceret, Infames peccatores. Publicanis au-
tem per bzprynnigum & bzprunmgum redditur; unde conitant baprynmyg publicim & no-
torium peccatorem lignificare, ut notatio nominis quoque. confirmet. Tatiani monoteflaro Fran-
cice tranflato, publicani vocantur firnfolle; & firnfollan man, i. e. fCelefi. quamun tho thie firn-
follan man, wenerunt & publicani. cap. xur, 17. eno ni tuont thaz thie firnfollun man, momne
¢ publicani hoc faciunt? lenu tho manage firnfolle inti funtige, ecce multi peccatores; & pub-
licani. cap. Lv1, 2. Inti thiu firnfollun man, & publicani; firnfollero inti {untigero friunt, preh-
fjcammm, d?' Pecmrﬂrffm Ariicus. t‘ﬂp. LXI1V, 3, 14..

Mot, numima, cenfis. * Aoepay me mynmeepe vel moz By 3cyming vel Der Zneoya,
offende mibi numifma cenfus. Saxomice , ®Typap me Bdzy gapoley mynev. Eft autem Goth,
MRXTA\ vel MRTAST A\, telonium. MRXT ARGIS, publicanus.

Lemnipe, walentibus. yop Pzlend 15 zehepoe cuep. Ne iy Dapg pzm halum vel gemnipe
o lece vel ypom, et Fefus audiens aity, Non eft opus walentibus medico, Matth, 1%, 12, Sazxon.
7 re Pzlend cpxp Dir gebypenbe. Nyp halum lzcer nan peapy: gemmipe autem iftud deri-
vatum videtur 4 Goth. T ANASGAN, T ANISAN, Francice genefan, fanare. ypom etiam
medicus, barbarum eft,

€hepu, fpicas. Francice aher, fhica. *Segnay uutedlice biy hin hincepdon ongunnun 4 ges
moma ehepu, difcipuli autem ejus efurientes ceperunt wellere fpicasy, Matth, x11, 1. Sax. hyr leopn-
ing-cnithzay hingpede. anb hig ongunnun pluccian Da eap:.

Biom, ero, Francice bum, 1c meppa gconb—_rpj!]mab biom, nunquam [candalizabor , Matth,
XXVI, 33+ Sax. IC nEFpe ne Fe-uncpeoprige:

Bireno, caci. bireno gereap, caci vidents Matth. x1, §. blind gereo], in verfione imprefla.

Ap%, adultera, a Cimbrico argue, per metathefin ragur, (unde noftrum rogue apud auftra-
les, & rague apud boreales dnglos) vel & Francico arg, pigery defes, timidus, meticulofus, igna-

90

* Fermannus autem, codicis RushworthianiIn-  difcumbebant cum Sefu. Quare cum publicanss &
terpres & gloflator, multo aptius reddit vocem  peccatoribus smandaucat magifter weffer? Sic in
publicani per gepel-hpoeg, & publicanss per ga-  cap. x, Matthans publicanus vertirur, (Dapeuy
yel sehpepum: and henu momige gepel-hpoe- re gapel-gepoepe. verum Mare, 1x, 15y 16,
ye 1rynpulle cpomon 4 hlionaoun mip Pelend . reddit publicani openlice rynmige, & pablicanss,
yophpon lapeup eopep mip gapel-gehpepum §  beppunnigum, ut infra oftenditur. * Vide
rinpullum evep, ecce multi publicani wenientes  reg. X1y, 3 Videreg. x1y, #Videreg.x, & xur
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MOESO-GOTHICA. gt
Eu;, imbellis, pravusy smprobusy ineptus, inusilis, perverfus, flyenue & ignominiofe wmalus, Hine
ricis tex Danie, qui {ucceflic Olzo Juniory, Suenomis filio, ditus erat bin argafta, ignaviffimus,

fiagitiofilfimus. Hinc argaquoque Latino-barbarum, quod Henr. Spelmannus exponit per uxoris adulte-

rio frf&:mem s curricam 5 qui fpurios pro (uis liberis legitimis nutrit , ¢ educat. fecundum iftud
Aldredi noftri, coeopiyye yFlo 3 apg,

gencratio mala leva. Sax, v E ;
lipep, Matth. xu, 30. O adulsera. Sax. yyel cncopj 7 Fop

Sunep, grex, and henu peced eove all rpin punep
Yotus grex porcorums preceps in mare, cod. Rush, Matth,
runpae ypin, mitte nos in gregem porcorum.

I"';alra‘n, blafplemare. cod. lfimiﬁ. Matth, 1x, 3 ]}:x:r hle }f:]]rﬂ]y, bic blapbema. andice falss
[raus, falfitas, dolus. falfare, impostor. at falf, imposturss fallere. falokur, falfus dolofus.

Biyzc, pera. Francice, 1. €. Franco-Gallice beface, vel biffac, forfan qual bis [aecus, mantica
cod. Rushs Matth. x, ;o., ne yculon ge agan golo. ne pylpup. ne peoh m gypoelp eoPpumi
ne birzc on prge, no.;rclpnj]fdere aurim, neque argentum, neque pecuniam in zonss veftris, now
peram in via. ln evang. impreflis, ne codbd on pege

Byan vel bya, Cimbrice at bua, babitare. Goth. % NAN. cod. Rush, Joh. 1, 2.8. lapop hpzp
byer ©o [provu] vel punay. magifter, ubi babitas vel manes? & cod. Cort. Matth. 1v, 32. magon
undep youahiy yuglay heogener byavel puna. Apud Herefordenfes, ruftici pulfantes oftium folent
dicere Wiere by pe. i. e. ubi fm&imrr&, wvel manetss.

E;lp!l, rupes, petra. cod. Rush. Joh. 1, 42. %Bu app Symon yunu Ioh. %u birz gicegen Le-
phar bzt 1y Zicpahtobd capp, tu es Symon filius Fobamma, tu wocaberss Cephas; quod interpreta-
tiome eft petra.

(iooum. Saxemice o midder, in medio, inter, mibdbum putublice 10ppe Fircod pone Ze 10p
ne cunnon, fed in medio veflrim fat, quem wos nefeitss, Fob. 1, 26.

Bipiligan, vel bilan, baurire. cod. Rush. Ioh."ﬂi, 8. bipuliga) nu 4 bpenga) pem alvopmen,
baurite nunc, & ferte architriclino, & 9. %a embihtmenn putublice gipireun Ba e bimladon
P pxy vel pecen, minifiri autem fciebant, qui bauferant bumorem, wel aquam.

Sexo & fex, profix, fex: ut cod. Rush, yoenene pazo fexo, lapidea bydriz [ex. ypeopepciy
anb yex pingep, Saxonice on fixX and peopeptigon pincpon, quadraginta, & [ex anmss.

Seel, rel, tempus, opportunitas : anb ®prep Bon he yohze Ba reel; & exinde quarehat op-
portunisatem, Matth. xxvi, 16, Saxonice, fecundum veterem vulgatam vel Italicam verfionem, 9
11%%an he ymezde geopnlice § he hine poloe belepan i

Untale, malum. huzt to untala vyve he, guid mali fecit? Matthe xxvi, 23. Sax. hpzt
yreley oyve Bep:: Untale autem ex un particula privativa, & ©il, Goth. TIAS, bonus: he
per relpa @l, ipfe erar bonus, Czdmon. xxxvI, 13. on Bepe magpe pepon men iy ifius

ftirpss erant bomines boniy Czd. xxxvi1, 5. vide TCATIAS; in Gloffario Gothico.

€bul, malum. Francice ubil. Goth. NBIAS, in Feebulpadon. Lrecbulpabon hine, blafphema:
bant eum, Matth. xxvis, 39. Sax. hyne byymepebon =

Snube, denwo. cod. Rush. Joh. 1, 3, roplice 1c cpeopo pe. buta hpele acenned pie rnube i
NIOpUNga. ne mMEFe girea pice FOder, amen dico tibiy uifi quis venatus, vel de novo natus fuerit;
non poteff widere regnum dei. occurrit vox non raro apud poetas, & werti etiam poteft, cito,
protinusy illico.

Ocpigan, fpirare. Joh.111, 8. garc Bep pill oeprga, (piritus, ubiwult, fpirat. Opeva, fpirat. Sax.

A yrep Darpum, Saxonice pcen Byron, pofthac. cod. Rush. Joh. m1, 22.

Lupian, pian, odiffe, odio habere. Francice fian, fihan, Gorh. FIGAN. Fob. 11, 20, in cod:
Rush. &e Be ygle vel miy voep, swap P leht, ommm, qui mala agit, odit lucem. de hac voce
iterum in cap. de diuleéto poetica.

dzrlice, jam. cod. Rush. rzrlice givoemed 1y poppon ne gilepep on noma by ancenda punu
govey, jam condemnatus efty qui non credit in nomen umgenits filii deiy Joh. 11, 18.

Bezepe, bezepa, bsapriffas cod. Rush. Matth. X1, 11. ne betpeon pipa beapnum mapa Tohan-
ne Bam bezepe, nom inter natos mulieram major Fobanne baptifta. & verfu 12. ppom ba-
Bum *Sonne lohanner bezepa, @ diebus Fobannis baptiffie, Matth. 111, 1. 10 pam poplice’ bagum
cuom lohanney re bezepa. Bezepe autem euphonice 4 bertepe, quod alibi legitur. at bepze-
pe 2 bzpyrene, ut alibi notavimus.

D %y vel %a, que. fing. Francice thiu vel tha. Tipca % %y vel Ba open rrapelpepcan
ombTner roeyne gerecced iy, ecclefia que fupra petram domini woce fundara eff. prafat. Hies
ronym. ad novum teft. in Aldredi verfione. s

Neipxna-pong, neopxna-pang, neopxena-pang, paradifus. Nempxna-pong ongelic, paradifi in-
ftar. pref. Hieron. ad novum teftament, | Extat hec vox quoque in Ceedmune, & fignificat \e!jﬁum
quietis. Vox decompofita ft, cujus pofterior pars, ut fumins obfervar, mamfeﬁe_ venit 4 Cim-
brico vang, campus, planities. Prior autem neipxn vel neopxn, ex ne, & wetere Cimbrico ?'r’f vel
yek, opus, labor. Inde Iflandis ad yifa, laborare, & fpeciatim arare. virker dagar, feriz, quibus la-
borare licer: vivkar Dagy, dies mon feffus. pebnads fa, avaria, vel jumenta opersbus rufticis adbi-
benda. Ab ik autem, noftrum ivkfome, operofum, & ex ne & virf, vel ne & yif, in gen. neprks
vel ex ne, & Sax. peopc, in gen. peoper, formatur adjeivum neiperen vel neopcpen: ut, upe
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ang, Hom: Sax. MS. dc epiph. Dom. Inde cp in & mutato zefi.
eapd yophce 1 neopcrcﬂaki’émﬁ expers vel liber, a labore folutus, quietus. Inde neipxna \:elnig;;::

NEIPXN, Neopxen, NEONXNs ; : : :
pxn, neopxen, ¢ otio fruentinm campus, beatorum elyfinm, paradifus. Saxonice on papadifo

naponyg, quicterum
pongs 4  earaiile:

r o ¥
T blatio; Cimbrice thing, res pretiofa. Zip ec gebpengey Bbing pin to pighen, [

Dingy muniss 0 * b
ergo offeres mumus THim 4d altare, Marth. v, 23. Sax. copnoyclice g1y pu bpingre b lac zo

i e : Lk 2 i :
Py ufurpatur pro omnibus articulis ; unde forfan ¥ in e verlo, Be Anglo-Saxonum omnibus

utriufque numeri nominibus prefigi ccepit. gehuele Tpe %y m vel ne boep prrom Fod, omnis
arbor quee non facit fruéium bomim. pip Bu yopgeloe By lzTmert peopdung, denec Jolvifti ul-
timum quadrantem. G hpa %ec rlaey 1 yuippa ceica Bm. yel him 7§ py oppe, fiquis e per-
oufferit in dextram maxillam, prebe illi & alteram. "5y bettpa vel by relpa, meliores, Matth. x,3 1.

Vepe, efe. Cimbrice, woeta, ut cod. R{ﬂb- Joh. 1, 12, yaloe bim mzhte yunu godey pepe,
dedit illis poteftatems filios dei fieri. plura vid. exempla & cod. Cott. cap. Vit

Jora, effe. Francice uuefan: cod. Rush. Joh. 1. op Nazapcch mzge hpze hpoegnu gobd po-.
ra, @ Nazareth potes? aliquid boni efie? .

Dyyes hyrre, wir, mas, mafculus. cod. Rush. cod. Cott. 102,
fess p. LXX1X, 22 LXXX, 19.

Dyre-bepplinge s puerperium 5 cod. Rush. “degnhyyrar, c?:‘efz:e:, cod. Cottonianus, pag- 43.

Deahyeeald & hzgreealo, celebs, wvirgo. vox hec occurnt in cod. Cott. & in Cedmonis, ut
dicitur, paraphrafi. p, LXIX, 24.

Lixan, lucere. “a yopyieyc raner 7 lixep rue ypunna, sune jufti fulgebant ficut fol, Matth.
X111, 43. occurrit etiam vox in paraphrafi genefeas.

Dpopungum, pafferibus. Op monigum Dpopungum %y beczpa vel By relpa gebipon wh,
multis pafferibus meliores eftis wos Matth. x, 31, Scilicet, ut Aldr#dus locum intellexit, ex mul-
tis paffionibus meliores eftis wos. Cenfuir enim vir bonus paffer efle nomen verbale, 3 patior, paf-
fiss, atque adeo fatis orthodoxe ut theologus, etfi non fatis perite ut grammaticus, paffersbus
{ rpeappan | per *Spopungum vertit. Ignorantia hzec, ut ut crafla, non hominis fuit, fed * feculi,
in quo vixit, humaniorum literarum ad ftuporem rudis, & barbarie ipfa magis barbari; quod &
id genus errores, qui infra ponuntur, curiofum le€torem plus fatis docebunt? nam wox m Ra-
ma andita ¢ff , Matth, 1, 8, vertitury yteyn in TuIgga zehzpeo pep.  Et Matth. v1, 6, intra
in cellam twam, redditur, betuih vel geong 1n cotge Dinum; ubi incertus herebat gloflator,
an verbum vel prapofitio effet illud inrra. Er Matth. vi, 19, verbum demolituy ex terminatione
paffive vocisefle exiftimans, fic interpretatur, ubi arugo & tinea demolitur, “5xp hpurc § mohpe
gpecen bip 7 geppilled; etiamfi verfu xx vere reddiderat locum, %=zp ne hpuyc ne ec mohpe
gerpilley. Sic Matth. vit, 16, nunquid colligunt de tribulis ficos, cwmber Tu * yomningar op
®opnum fceappum uvay vel of hagapopnum picbeamar, 1. €. ficos arbores, pro pic-zppla. Sic
Matth. vu, 4, reddit verbum fine per prezpofitionem buta, Saxomice butan: anb hu cutpey Tu
bpoepen “Hinum. buta ic poppe mot vel repe of ego 3. quomodo dices fratri tuo, fine,
esiciam feffucam de oculo two. Sic wemewnt transfert per cumay, wemiunt , Matth, x, 29. ahne
tuoege yrapar vel hpondypapuay op ani cumay, nome duo pafleres affe veneunt? Sic etiam
Matth. x11, 44., vacantem per Ticrenbe exponit, loco zmTig, vacuant. lc ceappo, vel 1c pille
ceappe 0 huy mn *onu Ic cuom. J cuom inyFand vel begat percende vel licenbe mip bep-
mum gechenyed, revertar i domum meam, unde exivi, ¢ wveniens invenit vacantem & [copis
mundatam. Sic incertus an [pinas, Matth. xu11, 7, [pinas dorfi necne fignificaret, locum ita glof-
favit; o®po uugeglice Fepeolon 1 Bopnum vel hpygum and poxon %a Bopnay vel hpygzar,
alia autem ciciderunt in [pinas, & creverunt [pine. Sic Matth. vir, 16, cuper zu yomnmingay
of ¢ hpyum vel oy “Sopminum yceappum uvay, nunquid colligumt ex [pins wvas? Haud minus
perite nomen fatis pro fat#s adverbio male capiens, Matth. x111, 33, fic locum vertit, 1n mealo
genoh bpum, in farine [atis tribus. Saxon. on “pim Femezum melepey - Manus etiam men-
dofe pro munus, ab Edfrida {criptore exaratum, Matth. xv, §. fic locum vertit, puahuelc vel

rua hua cuzpay dzm pmbep vel Bzp moepep, hond and yua huzt 1y o me %be 1y behoglic,
quicunque dixerit patrs vel matri. Manus eft quadcunque ex mie tibi proderit, Matth. xvi, 24. red-
dit folvit per unband, loco gyle vel zyloap; lapua wup ne unband Lareping vel Lareper ze-
rel, magister vester non [folviz didrachmam? ubi [olvit preefentis temporis, pro folvit [diffolvit]
preteriti male etiam intellexit. Ceedebant ramos, Matth, xx1, 8, reddit, hia geXdepycon  hia
Feruingoon twggo, lilicet tundebant vel werberabant ramos. pro, ha heopun Tpiggo. Sic
nelciens an adverbium an pronomen gquidem cflet, Matth. xxu, 8, fic locum gloffat, muprie
quidems parate erant, FEpMO yum vel ec gegeapuud ynbon; i. e. muptiales epule quadam, vel
guig{em parate funt. Sic in prefatione Hieronymi, verba illa, qui dominum quidem ip(e non widit,
ita interpretatur, “6e bpihcen yume he yreolg ne geyeah. 1 e. qui dominum quidam ipfe nom vi-

& 193. & in paraphrafi gene-

1 Vide lfrici prafationem, ante gramma- x1v. 3 Vide reg.xvi. 4 Liquefcente nimirum

ticam fuam Latino-Saxanicam. * Vide regulam 5 ex hpygum, quod frequentiffime faCtum eft.
dit.
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S R Y fega:_z'em'éw, vertit, monizpa cyuca hepgiin, i. e multarurs. eccles
frarum begiomons. Sic ncertus quud per panes propofitionis mte][lgcndum eflet, Marsh. X1, 14,
per gevemerioa hlapay, i, e. cribratos panes, vel panes ex Pr?'af?'i&rara farina fallos, vertity hu
meade 1 bup Lovey 3 hlagar Gevemepioa vel popepezene gebpec, verbum verbo, quomodo
mrravit sn domum Dei, ¢ panes pernl':ém.ra.r, wel propofites - comedir. Incertus p:lfiter an major,
Matth, x1, 12, adjective vel fubftantive ﬂlmendqm eller, fic verba, dico wobw non [urrexit inm
ter matos mulierum major Fobame baptifia » Verut, ic cuepo uh pe apay becwh yunum piya
mapa t hepa ppom lohanne pullucepe: Similia his occurrunt etiam in cod. Rushworthiano ¢
ut, bpohzun him ch. zolo. ;m(_clr 7 muppa. Py rmepenniy, obtulerunt ¢ ey,  auru
thus , & myrrbam, i e, [merennss 5 quod ungsentwm [fignificat. ita enim gloflatores Fermannus,
& Owenus pigg & mjn’bm_n L:onﬁ:nr(h-l‘mnt.l In lcgupdis autem Dano-Saxonicss évangeliorum 2
fionibus, quas utinam quis & Phile-Saxenibus, cui eruditio, & opes fuppetunt * Rawlinfonis
{ecutus exemplum, in publicum emitteret, multa alia vocabula occurrunt peregringe originis, qua,
ne in molem excrelcerct hoc caput, pretereunda exiftimavi. Verum leCtor , 1is quz notavimus
inftruftus ea facile omnia dignolcet, prefertim cum in Cimbricis, & Franco-Theotifcis aliquo:
ulque progreflus fuerit.

IIl. Porro, ut apud veteres Cimbros vel Dano-Gothos, ex nominibus cum articulo vel prono-
mine in fine affixo oriuntur nomina compofita, totidemque nominum compofitorum declimatio.
nes, quot fimplicium, ut in fuis linguz Iflendice rudimentis docet Runolpbus Fonas : fic iftul-
modi nominum & declinationum compofitorum haud pauca veftigia extant ;LpL:-J = Dano-Saxos
micos {criptores, prafertim in plurali numero. Quomodo autem affixa illa finalia ex articulis
vel pronominibus abfcinduntur, & dein nominibus in fine addita in unam cum eis vocem cou-
lefcunt, ex iis que fequuutur haud arduum eric difcere. Ex bann, ille, abfcinditur nn, quod,
ut vocale fiat in fine nominum in confonantes exeuntium, vertitur in enn. Sic ab ande, [piri-
tus, fit compofitum andenn » meue. ex Gud, Deus, it compofitum Budenn s o, Ex genitis
vo bans abfcinditur ne, quod, ut vocale fiat poft confonam, vertitur in ens. Sic ex anda, pi-
ritus, fit andans =i meluen®-. ex Guds, Dei, Gudfenns & @ A dativo vel ablativo bonums,
abicinditur pariter finale num, unde ex And&, fpirituiy hit endanum, =d wedual ex Gude, Deo,
Gudenm, =4 e, Ex bann, illum, nn ablecatur, unde ex anda [piritum, andbamn, = oz ex Gude,
Deum, Gudenn, v 0, Ex feeminino bunn, #lla, ablcinditur nn, quod, ut vocale fiar poft confo-
nam, fit etiam enn, unde ex Euinng, mulier, fit Eoinnann, 4 s ex vomb, wenter, vombenn, &
s«sige  Hujus genitivum eft bennar, ex quo abl'umpitur nnar, quod ut vocale fiat poft confonam,
fit ennar, unde ex Fuinnu, muliers, fit Fnimmonnar, =% joamss ex vambar, weniris, vambarennar,
7% jasese Ex dativo & ablativo henne fimiliter ablcinditur nne, quod ob diftam rationem mura-
tur in enne : fic ex Fuinng, mulieri, fuinnunne ; ex vembe, wentri, vembenne, &c. Sic ex neutro
bite vel bid abfcinditur D, quod ob przdiftam quoque rationem fit €d: fic ex ange, oculur, fic
augad, o iptepe-t ex blad, fruges, bladed. Ex hujus genitivo bins, abfcinditur ns, quod, ut
vocale fit poft confonam, fit ens, fic ab auda, ocwls, fit augans; 2 blads, frugs, bladfens. Ve-
rum hnale dativi & ablativi binum vertitur in ny, & poft confonam in enw, ut in quganu, oculo,
bladenu. In plurali pariter ex malfculino biner, ili, abfecatur ner, quo affixo, ex anbdar, fpiritus,
formatur compofitum andarner. Ex foeminino binar; ablcinditur nar, quo affixo, ex Fuinnur, mu-
lieres, formatur Euinnunar, ex vamber, wenmtres, vambernar. Ex neutro bin illa, ms abfecarur,
quod poft confonam vertitur in enn, & 0, ut in blodenn, augun, a blad, augn. Ex genitivo &
dativo vel ablativo communi binng, binum, ablcinduntur nna & nom, quibus affixis, forman-
tur' nomina compofita, ut in Gudannag, Gudnnum, ex Guda, Gudum, Deorum, Disss andanna,
ondunuim, ex anda, onduwm, [pirituum, [piritibus: vambanng, vembunum, ex vamba, vembum,
ventrum, ventribus : Fuennanna, Fuinnunom, ex Fuenna, Fuinom, mulierums mulieribus. Hanc au-
tem compofitorum formam veteri linguz Danice propriam quadantenus imitatur Dano-Saxonica
dualectus : fic 3 vaeme, Sax. bema, judex, fit daemen, unde in plurali daemenay: ut, Ba die-
menay bipon wopa, ipff judices erunt weftri, Matth, x11, 27. Sax. hig pylpe beo eoppe veman:.
Sic, zpcep corenunge bagana pxpa, poft tribulationem dievum illorwm, Matth. xx1v, 29. Sax.
2pcep pxpa vaga geopepyonyrre: C€nne liomana denpa, unum membrorum tuornm, Matth.
V> 30. Sax. an Binpa lma: In buommum *dapa plecena, in angulis platearum, pro plecas
apirebottuny topana, frider dentium, Matth. x111, §o. verfu autem 42 legitur gpuycbrot-
cung oba: Depa evendpa per val pip Bupend Bzpa peapana, manducantium numerus fuit v
millia virarum, Matth. x1v, 2 1. Sax. Dzpa ecendpa gevel pzy pip Bupenda pepas Ne Fepen-
cay yip hlayana, ue recordamini quinque panum, Matth. xvi, 9. Sax. ge ne gepenceap Dzpa pip
blaga: Ine pophton %a ilca copu vel gpzye Beapena, wos fecifts illam [peluncam latronum,
Miltth. XXI, 13. SE: p(}phtu“ 'P o %EUFH coce ;- mjaﬁjﬁy ‘Sle Schepﬂr SEF‘EhtC ] ]JUC]!D Sf_‘-
yehtana, com audiveritss prelia & opiniones preliorum, Matth. xxiv, 6. Sax. PIT?UIIFC‘ &e ge-
bypap zepeoht and gepeohza hliran:. Acay to pypopuma Tpeuna Feyevee 1r; fecurss ad radid

dite & multayum ecclefiarum

' Qui fuis fumtibus edidie Anglo-Sax. verfio- * Vide quz fupra animadvertuntur in fe¢undany
nem Boethii ab inclyto rege Aluredo concinatam.  declinationem nominum,’ cap, n.
s cem
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Matth, 111 lich S%“' feo @x ©o BeEpa Tpypa P“l"c_léumtJm ayect if :

sum vel op dopninum yceappum uvay, nunguid ex [binge soll;
Ilmbgr Tu T;m;‘:zs:g.o}ép??; Bu ;gabc;ab man pm—beplanp of %opnum”g Etep{‘: cjvnia?i;’:i
W .Mati’; ]_\:],atth- 11, 7. cui refpondet & Saxomica verfio, nzddpend cyn: Sic in cod.
’;{e" :"If;:::h- ;:, o, hpep 1y e Be akenned kyning lubeana, ubs eff, qui natus eft rex Fudorum?
inme‘;ang~ imprefl hpzp i ye lubza cyning e acenned 1 =

V. Tertio, purioris Saxonice nitorem & [uavitatem non tantum externarum vocum barbarie,
{ed barbarographia & cxotico [cribendi genere deturpat Dano-Saxonica dmle&us. Sic na!be,‘p:‘a]ne,
reeappa, bian, hia feribuntur, pro noloe, poloe, yreopipa, beon, heo; ubi a pro o. & viciffim
noma, pomb, onbpuepe, geonderon, geneolocepon, oc, in_:nbuntur pro nama, par_nb, andyuape,
Feanberton, gt:nuﬂaﬂhton, ac; © nempe pro a poﬁto. Etlam a pro € ponitur: utin ccaycpapro
cearepe, pulpa pro pulpe. Atque a ulurpatur pro ea: ut in allum, pro eallum, am pro eam,
& pro eo: ut in am pro eom: € ulurpatur pro a; ut in gebeve pro gebebdba, ec pro ac, pie.
Fe pro piega, & picega. € pro ui ut In Beph pro Buph, pune pro yunu. pegele pro pcsu.lc
vel pegula. & pro z: ut Bepum pro Bdxpum, pey pro pry. OCCUrrit etiam pro ea: UT in
ego pro eage. & pro €o: ut in fleh, fuge , pro pleoh. 1 ufurpatur pro e: ut in hia, pro heo.
chopenve, pro cleopenbe, bipopa pro bepopan: & pro u: utin yuluihzepe pro pulpuhzene .
y pro e! utin ycyd pro fed. l_y pro 1: ut in dpyia pro bmge. & pro u: ut 1n pypepuma
pro puptpumum. 0 pro a: ut lupra obfervatur. & pro = : ut moya pro mzyra, miffa. pro e:

ut in cuoepo pro cuxpe, raego pro recge, Fepopbeno pro gepopbene, exo pro eage, rello
pro pelle. ufurpatur etiam pro ue vel pe: ut in Toge pro tuege vel tpege, difcordia. co®ay
pro cuepar, dicetss. u pro a ufurpatur: ut in heopenu celorum, pro heogena. prop: ut in uer,
pEr; URpTENN, pro pefcenne; wyton pro pirton. atque hoc etiam Cimbricum: nam veteres
Dani Theotifcum W, & Anglo-Saxonicums p non norunt, fed voces proavorum a p incipientes per
f, v, fcribere folebant: ut pexan, vogfa, crefcere. pyphe, virdur, dignus. peapb, vardue, cuftos.
cpepan, cuepa, dicere. u quoque {cribitur pro y: ut in bupig pro bypig. & pro o: ut, hpa
pro hiopa:. U etiam oCccurrit fcriptmp pro pe: ut ytou pro yrope: U etiam pro p1: ut, upu-
©a vel puputa pro uppica, feriba. ubi quoque in antepenultima u pro pu.

V. Sic inter diphthongos & bivocales,  pro a: ut yuz pro yua. pro e brevi: ut apeccz pro
apecce, FemmMMm pro Femmme, bpoeppz pro bpoppe. au pro aps ut rauel, raul, pro rapel,
rapl. ae pro a: ut yaepay pro yapap wadit. & ae pro = diphthongo more Cimbrico : ut Daelend
pro Dzlend, Bacm pro dEm. ea pro eo: ut meabon pro incobon, eabe pro cobe. ea pro x ;
ut meapa pro meyya. €a pro 1: ut, hea pro i vel lig. & y; ut ongeata pro ongyran, in-
selligere. ee, pro e longo; ut Fee pro ge, wos. e pro 1 longo; ut Fecerger pro Fecigep. pro
x : ut popleica, pro yopletan, dimitrere. €0 pro a; ut geong pro Fang. pro e: ut peolp
pro yelp: €o pro e: ut peopum pro pepum. cpeopo pro cpepe. pro 1 vel y: ut heo pro h
vel hig, eoppa pro yppe. pro o: ut pzpeon pro pEpon, erant. etiam pro yp vel 1p: Tpeo pro
tpjrp vel TpIp: eu pro €0: UL Cneupiye pro cneopiye vel CNeopiyye, yreuppa pro rreopna,
Ppeuyc pro ppeort, geudon pro Feodbon. €u pro ©: ut Fegeubpedbon pro gegEbdepedon vel
Fegeopeoon, 1a pro 1: ut ha pro hivel hig. 1e pro =: ut, yoprierc pro roppere. & pro e
longo: ut, gie pro ge, wos. etiam pro 1 longo: ut cmeht pro cmhe. 10 pro a: ut, 1opinende
pro apnenbe, etiam pro 1: ut niomanne pro nimanne, Biopne pro Biyne. denique pro e: ut
genioma pro Feneman. 10 pPro €o: ut, #ehpiopbabon pro Fepeopbevon. 1u pro 1: ut, hiu pro
b1, vel hig. oa pro o ; ut, onpoanne pro ongonne. oc pro ¢ longo; ut, gebpoeyed pro Fe-
opeped. oepel pro epel, patria. Fepoenbon pro gepenbon. poepbe pro pepoe. ochtniyye pro
ehtniype. boec pro bec. voe pro ve, wos. poene pro penan, putare. boeme pro deman, judicare.
Tpoege pro tpege: o€ pro ®; UL, cuocbon pro cuxbon: oc pro o: ut, bepoen pro be;:on.
ocyeyt pro ofyz. behoepe pro behog :« oe pro pe; ut, roegnum pro ypepnum: o1 pro o: ur,
onyow pro onjox, ab onyoan, n finali abjecto. ue pro z; ut, cpuepr pro cpzypr, ars. w
pro p. ut hmzt pro hpxt: 12 pro a, & ®: ut, ywmz pro ypa vel ype. huzt pro bpaz, vel
bpxe: uu pro pi; ut, uuzeclic pro pwobhc * UU pro ope: ut, ebeuu pro xTLeope: pe pro
ue; ut, ppepnum pro ruepnum: po pro pi: ut pocetlic pro piwoblic: puo pro pi: puoteche
pro picodlic . .

V1. €au pro eouvel y: ur, ztdeaude pro xzeoude vel 2rybe. oeapro eo: ut,poeap pro peop
cupu pro eop vel y: ut ®tbeupude pro zteopbe vel ztyde:

VIL B pro yufurpatur: uroiobul pro beopul ; qued etiam feribitur in cod, Corz. bepl, dipl, tiopl,
iopol, duul. ¢ pro g: ut, hyncepoon pro hingepoon. h pro g5 gerzh pro gerexe, vidit. ¢ pro
hp: ut ceppoe pro hpypyoe, rediret. ch pro h: ut yuachua pro yuzhua vel yua hpa. ® pro B:
ut, lebay, oderunt, pro l2ay. % pro b: ut, mi® pro midb. moebep pro mobep. Davide pro
Davibe. h finale pro a vel = finali: ut onpoh pro engoa, vel onpoz, Marth. 1, 20. Cott. Rush.
h pro c: ut, ah pro ac. Beh pro Bec, meh pro mec. eah pro eac. h & hh pro %: ut bep-
rinniho bepruniho vel bzprinnibho pro bzprinmgo bepyumnigo baprindigo, publicani. ppre-
zih pro ppiceig. h nonnunquam ab initio vocis tollitur: ut in 1y pro hiy, & non raro addi-
tur 5 ut in hur pro up, aebsi. huzco betuth huy 7 %e, quid mobss & tibi, Matth, 1%, 29. un-
de Borcalium Anglorsm Y3 pro ug. Sic legicur hinepeapd & hinapeapd pro mpeapb. hu pro
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p: utifi huunay pro punap, manens. k pro c: ut Kpipe pro Lpuye. kneopipfum pro eneopy-
rum. 1 prop: ut bloeppa, pro bpoppz, vel bpoppe, frarres, in cod. Rush. Matth, cap. 1.
m pro n: ut bom pro don, unde bo, facio, faciam; beom pro beon, unde beo, fum, ero: o au-
tem a bon, & beo a beon per reg. X, aut X1v. p, utapud Cimbros, preponitur in nominibus ante
n E_nalc: uty 1n epefin pro epen, vefper. yErtepn pro F®[en, jejunium. poeytepn pro perten;
defertus. bepepn pro bepen, horresm. 1y pro yi ut in porra Pro pora, efe. & viciffim y pro
I'T: ut, meaya-ppeoycay, moya-ppeoyum pro mxyya-ppeorray, mEfra-ppeoycum. ¢ pro p: ut
tu pro pu. & pro b: ut provetlice pro pirodlice. v pro p: ut vep

ifcud Pro p=p. avpat pro appac.

v & u promilcut: ut VX UZ[, €ral. U qUOQUE Pro k: UL piue pro pipe: : s

accepit conjugem [uants Matth. cap. 1. cod. Rush. P'Fe: 7 peng pue hy, &
VIII. Frequens etiam occurrit metathefis literarum: ut tintepe pro Tinene

Dipoa pro dpbda. e nege, gebenne.

IX. Monofyllaba quandoque in diffyllaba vertuntur: fic & Sax. ppap fit papap: ut ppom %o:
peapb papapo, ab ira ventura, Matth. 11, 18. Sic legitur %opopente am pro Bpopende eom,
pafja fum, Matth. xxvir, 19. Et in cod. Rush. Joh. 1, bupugpeopum pro bupgpapum.

X.. Litera quoque finales non raro abjiciuntur ¢ ut, b in pom, pro pomb. ® in Relen pro Dz-
lent. 5 in pe pro peg, vel peg. Sed maxime abjicit Dano-Sax. dialeGus n finalem : ut in buta,
& a i e verlo, .bu‘f:c pro bugan, fine. bipopa pio bepopan, coram. peoppa pro yeoppan, pro-
cul. pioga, & ain e mutato, * pivge, pro picegan; prophetam. bege & tpege pro begen & tue-
gen, amboy duo. e%o pro cgon, oculi. prefertim vero obtinet hze regula in verbis néiniti mo-
di, qui tametfi in linguis czteris feptentrionalibus terminatur in n, apud veteres Cimbros finitum
erat in a: ut in BM44, blota; Anglo-Sax. blotan, facrificare. PRHBA, greipa; Anglo-Sax.
gmipan, apprebendere. kABA, %AV 4, babs, bafa; Anglo-Sax. haban, babere. Porro pre muta-
bili vocalium natura, a finale in modis infinitis Cimbrorum in Dano-Saxonica mutatur in ®, € 1y 0,U;
imo nonnunquam & in h, ut infra oftendetur, fed maxime in e breve; unde verba infinita in
noftra lingua (que plane ab duglo-Saxonica proxime derivatur) in g breve terminanturs ut £o
1vrite, to habve, to gripe.

XL Porro ab n finali adeo abhorret Dano-Saxonica diale@us, ut illius gratid non raro abjicit
finalem {yllabam, quando vocalis fequitur n: ut in epzyo pro eptrona. Ante alias confonantes
etiam abjicit n: utin cymg pro cyning, rex. Hoc etiam pro Cimbrorum genio. Sic 2 fhingo,
pungo, apud Iflandos Cimbricee confervatores, formatur in praterito ftack. a * fpringa, rumpor,
fprack. Pro Anglo-Saxonico gang, Iflandicum gack, Luc. v, 7, 8. Sic pro bpencan, dreckan po-
zare. pro benc, beck [cammnum, cum multis aliis. Abjicit etiam non raro Cimbricws fermo n ante
%, & O: fic 4 bind, ligo formatur in przt. batt; 4 vind, glomero, vatt; 3 fannur, (enur, versus,
wera, in neutro fatt. Sic WARNR, madur, bomo, pro mandur, ut apparet ex genitivo mang.
Huc refer & mufter pro munflur, monafterium, ecclefia, templum,

XIll. Duz fyllabz breves contrahuntur in unam: utin gpeoga pro gepepa. xbepar me myn-
nyope Bz gpeoya, ofende mibi procuratoris mumifma. Sic kyng, pro cyning: ut Depodey
kyng per zeopoeyed, turbatus erar Herodes rex, Matth. cap. 11, cod. Rush.

XII. Inter omnes autem exoticos {cribendi modos, quos Dano-Saxomica introduxit, maxime
eft obfervanda terminatio modi infinitivi in a, abjeéto ny & pre facili murtatione vocalium in
alias vocales & diphthongos, ut in =, ¢, 1, o, u, & nonnunquam in b, ut fupra notavimus. Naloe
hea gebpenge 1 geleda, noluit eam traducere, Matth, 1, 19. palde deiglice poplercu hea, wolui
occulte dimittere eam, ib. nelle *du ondpebde, moli timere, Matth. 1, 20. heonu hehytald 1n hpip
ycal habba, ecce virgo in utero babebir, Matth, 1, 23. of pon 1 Bonu ongunn Pzlend bovige 7§
cuoe’da, exinde cepir Fefus pradicare ¢ dicere, Matth. 111, 17. 1c Fevo 1wih pie vel pora pip-
cepay manna, faciam wos fiers pifcatores hominum, nellay gie poenz, molite putare. ne mzg bu-
mg gehyou vel geverglu, non poteft urbs abfeondi. yoppon runna hip apire vop opep’ Zove 3
Yrle, qus folem [uum orivi facit fuper bomos & impios. nellap gie “Bonne gemande gFepie, molite
ergo foliciti effe. nellap Fe boeme, molite judicare, Matth. vii, 1. geleper e popbon 1c meg
dir gevoa, creditss quia poffum koc facere, Matth. 1X, 2.8, e 1c vapp huelchuego mn album bo-
cum To ecanne, Feywiga, FEHEMU, qui audeam aliquid in wvereribus libris addere, mutare, corris
gere, prolog. X. can. interprete Aldredo. nellap ge gepence, nolite cogitare, Matth. 1x; 19. pup=
pon pehthic 1y hine oprlz, quia oporteret enm eccidi. nellap huertpa, vel mippneca, nolite murs
mnrares Joh. v1, 13. ongunnun genioma *ba ehepu, caperunt vellere [hicas. Ferea hpepep cyme
€lar gepniega hine, videamus anveniar Elias liberare ewm? Sic pro onpon vel ongoan non folum
onyoa, Fob. 11, 27, Cotr. fed onpore, & onpoh, Matth. 1, 24, Cott. & Rush. 5}"“1 Dﬂ“;’f—'l‘
ne ondped du Be ongoh vel onpota (Napia pige *dmnum, fili David, noli timere accipere Mariam
conjugem tnam. rophon e >u ne meht znne loc hpitne gepipee 0’6%e bleene, quia non potes
wnum pilum album, wel nigrum facere. Et Matth. X, 14+ tpa nyle onyo cop, quicungue non re.
eeperit vose EtFob.mu, 29, ne mege mon onpoa ®nig. buta re him rald of heopne, non poreft
homo accipere quicquam, nif ei datum fuerit de celo; Saxonice ne meg man nan Bing unbeppon

tVide regulam xviL.  * Inde nata eft locutio illa nautarum fatis frequens, fo {pring a;naﬂ‘.
Aaa uson




o6 CRAMMATICA ANGLO-SAXONICA, &

. : lo.” Fob. 1v, 7, rel me opinca, da mibi biber 3
bugon hyt beo hym op heopenumm FEFER < ) ibi bibere, Saxo:
uile?nryllfz me bpﬁman.}:Ma::b. X1, 14 he 1y re €lar re e cume peeal, bic ef Elias, qui
wenturus effs Saxomces he ar J.?r:ll:_lr_ Be ©o cymenne Jf i ;

Primd q'uoque pluralis mperativi vel optativi modi in an vel on definens, abjicit n fingle =
ut {upra, Ferea hpepep, seamne g:}‘;? o
X1V. Denique exoticum {cribendi genus , quo gaudet Dano-Saxomica (dialeCtus, non tantum

cernitur in terminationibus verborum infiniti modi, verum etiam in _tcrm_in:ltionibus verborum
aliorum modorum. Sic in prefenti vel futuro tempore modi indicativi, prima pgrfon; fing. vel
in a, niore verborum prima conjugationis apud Cimbros 3 vel in o, more 2 Téfar{{ca.r exit: ut,
%e pehepa 1y gepulpie, ego & te debeo baptizart. 1C roph.
ce cucho o nuh, ego autem dico wobis. “a 1 pon 1c anvero him vel Bzm, 1unc confitebor il-
lis, 1c penvo engil min, mitto angeluwm meunt, Matth. x1, 20. and 1c apecco hine on Baem hleg.
mepce brxe, ¢ ego fufcirabo illum in die noviffimo, Johe v1, §4e 7 1¢ Liopo yope Dxm Favep,
& ego ivo propter patrem, Johs VI, 57,

Seécunda perfona fing. delinit in ef & ar: me ept pceaper du plic vellonr!un_ manna, #on
enim refpicss perfonam bominum. Gf pu galley 3 yhobzar, f cades &- adorabs. Sic in cod. Rush.
Z1f u pallende To me pebivoer, fi cadens aderaveris me, & Joh. 1, 38, lapop hpzp bycr o
vel punay, magifter, ubi babitas ? _ o :

Tertia fingularis terminatur, ut verba prime conjugationis apud Cimbros; in 0j & mutando
vocalem, in u, & in eps 1y & ay: ut yushua cuepey vel cuepa, quicunque dixerit,; Matth, x11,
32. re D¢ reapar vel yeapa b2, qui [eminavit ea, Matth. x11, 39 gecenney pocethce ypunu,
pariet autem filium, Matth. 1, 21, %e 1lca hal gepypcay polc buy, dpfe [alvum facict populum
fuum. ib. zp ne hpurc ne ec mohpe geypilley, ubi neque arugo, neque tinea demolitwr, Matth,
v1, 1. pavep wep heopenlic poedar Da ilco vel hia, parer wefier caleftss pafcir illa, Marth. vi,
26. anb e pipba dEF €FT apirar, ¢~ tertio die refurget. 1c cucpo Bipru vel *baem. Fae 4
gater vel gangar vel paeper, dico buic, Vadey & wadits Matth, viu, 9. 7 bpngay hzpy, &
annulos babet. proleg, X can. yop pacm °J Daelend pppeciey, de quibus & dicit Salvator. ib.
Sic in cod. Rush. Joh. 1. iy 1y ye e 3 gipulpar 1 Fayce balgum, bic eft qui baptizat in
[piritu fantlos Joh. m, 8. Farc Dep pll ochiga, firitus, ubi walty [pirat.

Prima pluralis exit quoque in ay & ey : ut, yadep pe habbay Abpaham, patrem babemus Abra-
bamum, Matth. 111, 9. 3 pe geleper hum, & credimus ein Matth xvii, 4.

Secunda pluralis exit etiam in ay & ey: and md %y ge lim pinbar. recgar me, & cum
inweneritisy remuntiate mihiy Matth, 11, 8. giF ge lupar a ilca ®a e wuh lopgap, fi diligies
eos, qui vos diligunt. g e bzlo beavay 1 plcumar bpopepa weppa ane. huxet poppon gevoay
vel pypcar? ahoe erpice vel apoppane iy boay, fi [alutaverits fratres weflros tantum, quid
amplius facitis ¢ nonme Ethnici hoc faciunt? g1y ge habbay geleapo yuz vel yuelce copn pinepey.
gie copay mope Dipum, (i babueritss fidem ficur granum finapss, dicetss monti buic, Matth. xvir,
2,0. Sic in cod. Rush. 1. yeepn cliopende on peoyzenne. pehtay poeg omhtney, wox clamants
in deferto, dirigite viam domini. hpzt yoecap ge, qguid quaerstss ?

Denique tertia pluralis etiam exit in ey & ay: eabige bipon *6a pe gemmnar, beati, qui lugent.
eabige bipon *a “Se hynegpep 7 dyprears beati, qus efuriunt & fitiwnt. Pxp peapar opvelyer
vel hpyper vel yopyzealar, ubi fures effodiunt & furantur, 7 dzp peopar ne opvelper ne yop-
relep, ubi fures non effodiunt nec furantur. lc cuepo yoplice wh %o. Varte momge ppom eayc-
bzl vel earcu § poertu cymay 7 gerecvar mid Abpaham, dico autem wobs, quod multi de oré-
ente &~ occidente venients & recumbent cum Abrabamo, Matth. vir, 11. Bireno gereah. halco
geonger. “lhichpoupey geclenrab apon vel bipon. beapo gebepay. beabo amrar vel apeccay, ceci
wident, claudi ambulant, leprofi mundantur, [urds audinnt, mortui vefurgunt, Matth, X1. §. ne on-
cnauay ha, mon inteligunt, Matth. X111, 14.

Secunda etiam periona fing. in praterito terminatur in er: ut, la ppeond huu hivep mnea-
ver ne hzpbey Bu pede vel peop bpyolic, amice, quomodo bue wenifts non babens veitem nupti-
alem, Matth, xvi1, 20. dene pu gerohcer, cum quaerebas. proleg. x. canon.

Secunda quoque pluralis imperativi terminatur in ey vel ap: gaer 7 geppagner, ite & in-
terrogate, Matth. 11,8, geappay poeg Dpihtner. pebta vocp vel pypeap yoga hir, parate viam
Domini, rettas facite [emitas ejus. Nellay ge poenz, molite putare. Ic roplice cuoepo zo 1uih.
lupar %e jiondar wuppe. uel boep vel boar “daem Ba e lzpar vel lebevon 1uh, ego autem
dico wobss, diligite inimicos weftros, & benefacite hisy qui oderunt wos. poray Fe “donne piypeyce,
effore ergo perfeli. prpionar ge roplice wh yrpiona, rhefaurizate autem wobss thefauros, Matth.
VI, 2.0.

XV. Quarto, Dano-Saxonice barbaries in hoc oftenditur, quod verbum przfentis vel prate-
riti temporis abfolute ponit pro participio preefentis temporis, vel pro verbo prateriti temporis
cum pronomine relativo e, vel Ba Be; vel cum conjunétionibus “da, papa, anb: ut, gFeonde

ic pulpa wh; baptizo wos. 1€ ppom

' Vide Runolphi fone grammatice Ilandice  ftram Franco-Theotifcam. 3 Lnpulpar pro Bipul-
rudimenta; cap, vitt, . 2 Vide grammaticam no-  pay, ab gipulpan baprizare.
uanbe

b
Jap*

g

pant

e
g
dug !
F._.\_'f-':.l
L
ot &
i ]!
wré 3
] hum
op?
(1) :.1;

gy

18
Pifi-' 4
onges
ey 1t
forim
D]'ul.z
por
eum
vel 3
bim )
tp:l‘;'.-
larier,
bir, ¢
vl )
eveer
dit hos
Daow. §
pu, dif
Sic, ')-;
riter,
vel deg
pete |
reguig
llc e
Be by
Ma::;
puldp;
Iegon
F"I-'Hf.’
url!.',__
dﬂ- '

F|’:‘T'.|;:



MOCES O-GOTHICA. 97

tiapbe roplice Mzlend cuoep hum, refpondens autem Fefus dixit ei, Matth, nr, i§, pro %d
Feonbuanbe to})hce Dzlend 5 cuoep him. Sax. Ba andrpapove re Pzlend him 4 cpzp.. Sic 4§
eneolacebe e corcepe cuoep hm, & accedens tentator dixit ei. regulariter, zencolacende pe
cortepe cuoep him, vel, *a geneolacede Be cortepe 1 cuoeh him:. Irereh zuoige bpopepu
&erenvon nect n yw, widit duos fratres mittentes vete in mare, Matth, 1v, 8. regulariter, ge:
reh Tuorge bpopepu Ba pe ‘geyenbon, vel xerenvenve: Sax. he Bereh gpegen gebpoppu ren-
dende hypa necw on s Ymbeade Delend alle Inalilea lzpve 1n romnungum hiofra, circumsi-
bat Fefus totam Galileam df?cem in [ynagogis ecorum ; pro lzpense, vel pa ymbeade Dzlend.
lzpoe . Licpeh puvotlice Bpeacay Bervag 10 mop , widens autem turbas. afcendit in montem,
Matth. v, 1. pro pivoblice %a he gereh bpeavay, Ba Fervag he i mop. Sax. %, re bzlend
Serch %a mensgu he aytah on one mung: Anbd cuom gebyoe Bep in ceartpe, ¢ veniens
babitavit in civitate. pro cuomenbde, vel he cuom %a, j zebybde: And pepeon Bepulpas 1 Top-
danem ppom him Feondeton pynna heopa, & baptizabantnr in Fordane ab eo, confitentes pec-
- cata fua; pro geonvetende, vel 7 geonvevon: Lerch roplice momga Phapireopum 7 Sabbu.
i czopum cuomun to hiy yulpht cuoep him, widens autem multos Pharifizornm ¢ Sadducss.
- rum wenicntes ad baptifmum fuum dixit es. Sax. yoplice Ba he gereh maniga depa Phapu
rzopum - Sabbuczopum go hiy pulluht cumende he cpeh co him: Anp untynve muth hy
welepbe hea cuoep, ¢ aperiens os [uum docebar eos dicens. regulariter, anb uncynde mup hiy
welzpoe hea anb cuoep, vel untynenve mup iy he gelzpoe hea cuoep. Sic cods Rush. Matth.
cap. 11, 7] ‘geromnabe ealle aloup yacepoay 4 bokepay Bap poleey. ahrave rnom heom. hpep
Lpiyc pey akenned, & congregavit ommes principes (acerdotum & [eribas populiy percontatus effs
ubi Chriftus nafceretur. tegulariter, < geromnave. ahrenbe. vel 3§ geromniense, ahrabe. vel ano
geromnade 7 ahpave. Sic Matth, cap. v. 7 ontynoe hip mup lepoe hie cpepende, in cod. im-
preflo. 7 he oncynbe hip mup. and lepoe hi 7§ cpzp, & aperiens os [uum docebar ess dicens.
Suz legepar “a “de lupay in pomnungum yrondey vel yrandende co Sebibbanne, ficut by
pocritas qui amant in Synagogs Stantes orare; Matth. vr, 5. Sax, ppylce licetepar Ba lupial
P g gebibbon hi rranbenven Feromnungum: Puzlc uutetlice wuppe gepencer mage vo
ece, &c. quis antem wveflrum potest cogitans adjicere: pro gepencende: Cod. Rush. Match. cap:
11, 7 ongynben heopa golo hopo bpohtun him lac, & apertss téq’?n.-r.’(r fuis obtulerunt ei mu-

Lam

Are nera 5 regulariter, ontynoen. 7 bpohoun. in evang. imprefl. 7 ht unsyndon hipa golo-hepbay.
7 hm lac bpohton: Nellap gie Bonne Femende gepie gecuzpar. Puee palla pe eza, molire
> o ergo foliciti effe; dicentes, f;}.'@'.d manducabimus ¢ Matth. vi, 31. Sax. nellen %e copnuyclice be-

on ymbhyorge Buy cpepenve. Dpzet eve pe? Dylay hw getpede Ba ilco mio porum hiopu

7 ‘§epoenbo vel Fecepoo zorhzar wh, ne forse cqmufccn: eas pedibus fuss, & converfi difrume-

= o pant wos, Matth, vii, 6. Sax. pe-ley hig mio hypa porum hig yoptpedon: and hig Sonne
ongean gepende eop vorhron: Py poppon lepoe hw yuz mazhee hzpve ne yuz vel nel-
ley yuz vel yuelice upuca hiopu, erar enim docens eos ficut poteffatem babéns, & non ficut [triba
eorums Matth. vit, 29. Sax. lzpenve. maxht vel anpeald hzpende: De uoppabe hine cues.
Dpihzen gip Ju pile pu mzht mec ;_qcc[:eﬂrigc, ] aJJcnabc vel zerpmnnabe hond zehpan hine
pur cueh, adorabat eum dicens, Domine fi vis, potes me mundare, & extendens manum, retigit
eum Jelus, dicens, Matth. viir, 2, 3. regulariter, he uoppave hine cuepenve. 4 *6a apenave
vel geypmnade honbd. 7§ ‘gehpan hine Dalend <4 Buy cuep, vel Buy cuepenve. Sax. hine zo
him ‘geeapmeode and Buy cpzp. Pa arepehce re Delend bhir hano. and hpepove hine 5 Buy
cpep: Liebpohton him menigo viobley hayoon, obsulerunt ei wiultos demonia babentes. regu-
lariter, %a e drobley hzpoon, vel diobley hayenbe: Anb geregon Phapipe: cuebon zo pegnum
= hiy, & widentes Pharifei dicebant difcipulis ejus. regulariter, and *da geregon Phapiyer pa cuevon,

i wel -] geregon Phapirer 4 cuedon, wel Feregenbe I’lhapfran‘ cuedon: Luom punu manncy
ecver vel ezvenve 7 bpuger vel bpingende, wvenir filis bominis manducans & bibens. Often.
dit hoc exemplum cum nonnullis aliis, preteriti temporis verbum & participium prefentis in
Dane-Saxonica perinde ufurpari. Pegnar prcodlice hip hyncepdon ongunnan genioma a che-
P, difcipuli autems ejus efurientes ceperunt vellere [picas. .l’ﬁguiﬂl‘ll'ﬂj, hyncepbon 9 ongunnan:
Sic, 7 gehepton zeno ppape pepon, ¢ audientes decem indignats funt, Matth. XX, 24.. regula-
e riter, anb %a Ba gehepoon teno b ppape pepon, vel a gehepbon cveno Ba ht ppape pepon,
4 vel denique, -7 gehepenve' teno hi ppape pepon:- La ppeond hu hlbep. ineader ne hzpber pu
. peoe 1 peay bpyolic, amice, quomodo buc wenifti non habens weftens nuptialem? Matth, xxi, 12.
” regutariter, and nzpoer, vel nzpenve. Sax. la ppeond humeta eobers Bu 1n 7 nEFOEFT FIFC-
lic peap? Buwigo uuteclice byoe e bpyogum , moram autem faciente [ponfo. r;gu!anter_, b4

_ e bpyoguma yurgo dyve, vel purgo deonoum pam bpyoguman, Sax. Ba re bpyoguma yloe,

. Matths XXV, 5. Sic in cod. Rush. Matth. cap. 1%, 8, ZFeregon %a menigu 7 bpeopdun heom 4
pulopzoun goo, videntes autem turbe timuerunt, & glorificaverunt Deum. regulariter, Ba pa 5e-

o regon menigu. da ondpebon, ¢¢. Hujufmodi exempla non raro occurruntin Tatiani MI{HOIWHHU
Francice ver[o: ut, uuantun in uuefan in thero famnaferti, quamun eines tages uueg, inti fueh.
tan inan, existimantes illum effe in comitatu venerunt iter diei, & reqmreéam eumts rt_“gulanrc‘:r,'ul: v.i.
detur, uuenende in uuefan, cap. xm, 3. Inti gifamanota then herduom thero _bzf_cofo, inti thie
gilerten thes folkes cifgata fon in wuar Chrift giboran uuari, & congregans principes facerdotum
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& [iribas populiy [cifcisabarur ab sy ubi Chriftus nafoeresur. ubi gifamanota, pro gifimanondi.
vel alias, cilgota, proanti eifgota, caps _’fr[?l.’ BEAS ! d o :
XVL QLjnto, Dano-Saxonice barbaries in eo _l'c manifeltat, quo nc_m_'tTantpm negligit termi-
nationes: nominum cafuiales, quibus Anglo-Saxonica cum linguarum politithimis, Greed & Liari-
ndy gaudet; fed eviam cafus nominum penicus {zpifime confundit contra lyntaxcos regulas; ca-
fum alterum pro altero ponens. fic mcu]l}:e nabbar ge mn]} jpavep wppe fe Be 1 hco]:enﬂ’. if,
mercedem non babets apud patrem veftrum, qui in cels eft. regulariter , mip paven U vel
eoppum. Fadep. ¢ e in, vel on heo}:e:.mm i In mnqlgl:olb yppec hay .bl]JfJI‘I geheped, in
multiloquio. [wo exaudiantur. regulariter, moniggoloum  hypa pppece. Sax.  hig ryn gebypeo
on hypa manigyealvan rppzce: Salomon n all pulope by, Solomon in ommni gloria fua: vegu.
fariter, allum vel callum:: Anb hu cueper tu bpoepep Bmum. Buge ic poppe moz vel pope
OF €50 Vin, ¢ quemodo dices frati tuot * f[ine ejiciam feftucam ex oculo tuo. r::gulamer,
Binum ego, vel Binum eagan: And “daem cnyrende uncuned bip, & pulfanti aperietury pro
am enypendum: OPomige palle gecuoba vo me m Bacm vxg. Dpihten opihcen ahre in
noma pinne vel Jinum pe gemcgedon. J 1 noma Binna vel Binum Hrobley popopipon I pop-
poppon. j 1 nomu Vinum mzhvo monigo pe dyvon . wmulti dicent mibi in illo diey, Domine,
domine, nonne in nomine tuo prophetavimus , &c. regularicer, naman: Palle etiam pro pillon, &
ahne pro hune, in hoc exemplo ponuntur. Iseepnep bip 1 geliced bip vel geteled bip pep poo-
tpe, affimilabitur wiro [apients, vegularitery ynocpum pepe, vel Bam pepe pnotpan = Fope no-
ma minne, propter nomen. mewm. regulariter,: yope naman minum - Inhuyum vel 1n hupa cyninga
beopon, i domibus regum funt, Matth. X1, 8, lc penbo Engil min, mirro angelum  menm. re=
gularircr, minne engil: Pu mzg ®ng ingeonge m huy yepong and pavo I mapmap by op-
genimma vel ypom gemmma. buta =perc gebmnbe Bone repongn, quomodo! poreft quifquam
intrare in domum fortis, & wvafa ejus diripere, nifi prius. alligaverit fortem, Matth, x11, 29. regu-
lariter, in huy popongey vel yepongan, & gebmbe Bone yrpongans Fip gayc halig, contra
[piritum (anétum, pro mp gare hahgne: Nein Biprum lip. ne in Bd=m copend iy, neque in
boc feculo, neque in futuro. vegulariter, wopzpoum, vel vopeapban lipe: And genom zo peo.
Fenum odpe gapzar mp bwne, & offumpfiv feptem alivs fpirstus fecum. regulariter, peopen mip
him: In wal vel pegol one popma, i canome primo. pro n pam popman tale vel pegulan.
Sic 1n pegula Ba zpzepa, in canone fecundo. 1 tal vel pegla pa pipda Bpea, tres in canone ter
tio. in pegele Ba peapha, in canome quarto. n val Bu pipca, in canone quinto, pro m pam xp-
Tepan, pipoan, peanpan @co - Sicy wn wal Ba pipra tpuoe, s canone quinto dwo. 1n pegula BVa
reirca tuoige, in canome fexto duo. 10 %al Ba peopunda tuoge. n pegula Ba achtepa tuoige.
i pegula Da mopa tuoige. m pegula Ba tepa yumoprs. pro m Bam pipvan, de. Ongelic
1y pic heopenu yopion cogedegleve, fimile eit regnum celorum thefauro abfcondito. regulariter,
Gogeoegleoum yopione:. €pc ongelic iy pic heopenu regne pende in p op all vel eghuele ¢yn-
no pirca romnenve vel geabpigenve, iterum fimile ¢ff regmum celorum [agenz mifie in mare,
ex omni’genere pifcium congreganti. regularitcr, renbenum, romniendbum, Feabmigenodum, vel
re “de yenben 1y, 3 yomniap op allum i eghuelcum cynnum: Dpubten hal mec voa, Domine
_{3{-1;;;#; me f:-zc, pro halne me bo: Sic, 1 boep zpe 50b 7 pErtm hiy gob. vel boep PE‘G Tpe
yrel 7 perem by ypel, ans facite arborem bonam, & fruilum ejus bonum, aut facite arbovems
malam, & fruclum ejus malum. regularviter, perom ‘gobne; pryem ygelne:. Nabbay pe hep
buta pip hlapum 35 cpeg pircars won babemus bic mfi quingue panes € duos pifees. regulariter,
hlagay vel hlapa: In mealo genoh ppum ., in farine tribus + [atss. regulariter, mealey vel mele-
Per:- G?li.'f mxgne menigo, cum multa "uii'.tfd.!f, pro mgene m:cmgum - O]’.‘E‘]‘l ’6:1}' Ican, fi,;-
per banc petram, pro Birne yoan: Bepopa hia, emte eos, Matth, xvii, 2. regulariter, ‘beponan
him, & v, 4. bepope hine, pro bepopan him, ante ewm. Nxzmgne man Feregan buga anum
dzm Dzxlend, neminem viderunt wifi folum Fefum. regulariter, nemgne, & buzan anne 5one
Pzleno: And e pipba vwg apiyap, & tertio die refurges. regulariter, on Bam ppiovan bege:
. Sic cod. Rush, Matth. cap 11, “ouph opep pege gFepenbun, per aliam wiam reverfi funt, regu.
lariter, duph opepne peg:- Sic, poppon geppiven ay. j5 he- hiy €nglum bebeovep be be. paz-
te he pe gehealven m allum peogay Bme; pro allum peogum pwum:. Sic, cap. vir, 24, he
bip lic pepe dam ynoctpa, afimilabitur wiro fapienti; regulariter, pepe pam pnotzpan, ut in
evang. impreflis, dam piyan pepe: Sic w. 26, Ba gelic bip pepe bypig § volum , afimilabitur
wiro fatuo. regulariter, pepe dypgum vel volum: in evang. impreflis. Bam dbyr1gan men: Sic
cap. vitl, 17, “duph €raam pe picgu, per Iaiam prophetam. regulariter pone procgu. in evang,
impreflis, Bone picegan . Sic Marh. caps 1x, 2, cpep To pem loma, dixir paralytico. at v. 6,
cpep to pam loman: Sic iterum in cod. Cott. ye pe onpoar anum' hiclum cnzhtum WBuplic
N noma munum, qui [ufcipit parvulum talem in nomine meo, Matth. xvin, 5. regulariter, anne
helna et Suphicne i Baw n mup tuoe picneyra vel ppea, ut in ore duorum teffium wel tri-
#m, pro tuegna 0’0Be Bpeopa:- cuoep hlayopd Dxpe pingeapve, dixit dominus vines, pro

* Aldredus nofter cenfuit fine efle preepofitio- + Satis adverbium effe outavie Aldredas nofter.
nem. Vide regulam 11, in voce Bpopungum: Vide fupra in popungum, regula 1.

Bzpe

8«
Ui

.
X
o, 4

—



-

MOESO-GOTHICA. g

oxpe pingeander . Ic pillo § Bippum hlievmerzo peala yua e, wolo & huic #oviffimio: dave
Jrewe tibi, pro. pirrum blieemzyzum ;. Fpom yeven miny @ patre meo, Matth. xv, 24, pro
Fpom minum pavep: Da geromued pepran aloep yacepoar 1 a alopa Dy polcers tum con-
Eregars erant primeipes facerdotumy & femioves populi, regulariter, *a alopar vel %a ealopay bzpa
racepoa ;. In cepepgun ey aloop racepvar, # atrio prancipss facerdotum, pro pxy alopeps wvel
alooner, vel ealoper. pacepbaz, And pu mip jone. Dielens Tiallepcan pepe. ¢ 11 cim “Fefu Ga:
lileeo eras. regulariter, mib pam Pelenve : Fop) par gibohza, presium. appretiati, pro pzp * ge-
bohzan:. Sic, pim Bay ilca goorpelleper, mumerus ejufdem evangeliffe, pro pzp *ilcan:. Ale
Xanbpeyca guyuca e popma. biycop, l{f:'c:mnr!rs?.s'@ m_r!ql{u: primus epifeopas. regulariter , Bape

Alexanopepcan apcan . Op halig Farcs ex [pirite fancto, Marth. 1, 18. of gaft habig. v, 20.
regulariter, of pam halgan garve: Iiepzgen pepon gleonirre: maclo,  gaviff fime gaudio magmo.
regulariter, mid miclpe vel micelpe glevmyre: Beph opep poeg, per aliam wiam, Matth, 1,
12. pro opepne pex i lc cergbe yonu min, wocavi filium meum, pro mimne punus In ellum
gemzpo hipe, in omnsbus finihus ejus, Matth. 11, 16, pro.allum gemapum » Anb bipon -man.-
cpalmo, & erumt peftilentice, pro mancpalmay vel mancpealmay = Sregn cliopende; wox:claman-
1%, regulariter, yrepn chiopendey s lobanner hapoe syporliy pellenu, Fobannes babebat wonam
pelliceam. regulariter, sy noil pellenne: Fpom copeopd pupalo, b ird venturd. regulariter, ppom
Bam Topeapdan, pupapan, vel ppapan s e ruich gepulpap i halig marec: g pypers ipfewos ba-
prizabit in [biritu fanilo & igne. regulariter, 1n vel om pam halgan garte and pypes Da hal-
may yopbepner in pyper unppyrnenve, paleas comburet igni inextinguibili. regulariter § in. vel
on yype unppyrnendbum: Appigen i Ne n hlag ane hliger monn. eah-1n. alle t xghuelc popo
T roplice cuom op mup Liovey, feriptum est, nom in pane. folo - wivit, bomo, fed in omni verbo,
quod. procedst ex ore Dei. regulariter, hig 1p appizen.:Ne an hlage anum bhipep monn. éah in
allum vel zghuelcum popoe § roplice cuomp of mujpe Irover, Matth.1v, 4. Da gepenge hine
orobul 1n halig ceayope, tunc affumfis cwmn diabolus in fanslam civitatem, pro in halgan ceay-
tpe: Sic in mop heh pwpe, pro in mop hehne, vel heahne yutpe, in montem walde excelfum:
Anb gebpohton lum alle a ygle hzpoon m mamiggalbe unhzlo, ¢~ obtulerunt ei ommes mals
babentes cum warits languoribiss, pro mip mangyaloum unhzlum: Ne OFFEIT tu “Sonas pi
Bu popgeloe By lxvmays peoppung, mon exibis inde, donec reddas novilfimum quadrantemypro
Bone lezmerzan peoppung. Sax. Bone ytemeyran peopphng:. Cod. Rashworthianus non
tantum nominum . cafus, fed etiam numeros feepe contuntit: ur, ongynben heopa golo-hopo,
aperuerunt [uos thefauros, pro ‘rolo-hopdar, ut in impreflo codice. Dylep pu anbypupne ®T [eane
pmum gotum, ne forte offendas ad lapidem pedem tuum, regulariter, pin got. in impreflo codice,
pe-lzy pe pin poz 2t prane ztrpopne: '

Huc etam [pe@at,, quod nominativus non raro abfolute ponitur pro ablativo vel adver.
bio temporis cum verbo: ut, pu uugethce pypcenve pa @imepya, pro *oe: pypcenbum, vel
*donne pu. pypeare, vel Ba Bu pypesyc And Ferpappedo dupe pmn zebioou, & claufo: offio
tuo ora, pro-“dinpa dbupe gerpappadbpe. Sax. Sinpe dupa belocenpe: And opreigenoe hme. i
ba he opreag m lyclum peype, afcendente eo in navicwlam. regulariter, opreigenoum hym :.
€repn uuzetlice popden. Fepxpp, wepere autem faclo, pro ba opepn gepeph. Sax. Ba hyo
@yen pey:. And bugatuia gepundena pimay paep pugebecnadey. onpinbepy propa, ¢ fine mora,
repertis mumeris, quos ante, fignaveras,, reperies & locas regulariter, Fepundenum prmum, vel pa
Bu pimay gepundene heperc Anb popleopt ceapepa Nuzupever, & reliffa civitate Naxd-
reth, pro popleoptenpe dxpe cearope, Matth. cap. viiL :

XVII. Supra obfervavimus fub regulis X, X1, Xi1y Dano-Saxonicam, haud fecus ac antiquam
Danicam, maxime abhorrere ab n finali; quamobrem non patitur nomina {ua poni in fecund,
quam. T emphaticam voco declinationem , fi excipias nominativum fingularem & genitivum ac
dativum pluralem, quoniam eteri omnes cafus utriufque numeri terminantur in . preter exem-
pla fupra in xv regula notata, innumera alia occurrunt: ut, genemne Hu noma by Pzlend,
wocabis nomen ejus Fefum. regulariter, noman, vel naman :. Deph ’_t’mnv PITg0, per prophetam,’
pro Bone picegan:. And onpeng gebed hiy, & accepit conjugem [uam, pro gebevban. Sax.
he onpeng hyy gemaxccan i+ And pe cunnabe hea pid Fecende punu hipe ppumcende, ¢ non
cognofcebat cum, donec peperit filium fuum primogenitum. regulariter, hipe punu gpumcenneban s
Upier pp Bxy cempa, Urie militis uxor, pro %z cempan:- Liepegon pe yoppon yreppu by,
vidimus enim Siellam cjus, pro hiy yeeoppan, Matth. 1, 2. fic, v. 10, Keregon poveglhice roe-
appa, widerunt autem fellam, pro yreoppan: Da gepeny hine otiobul m halig cesrtpa, runc
affumpfit eum diabolus in fandam civitatem, regulariter, 1 pa halgan ceaytpe: Foppon yunna
hiy apiye Doeh opep wove 7 yrle, etenim folem [uum oriri facit fuper bomos & malos, pro opep
“5a govan 7 Ba yrelan: And pinnep opep roprerra 7 unroprerea, ¢ pluit fuper juffos,
infufios; regulariter, 53 ropgerean 3 pa unpopperzan i Se‘ pe onypoer pone p;;gc mn nu’mn pit-
ger meapp pieger be onpoep, qui recipit prophetams in nomine prophese, m_ﬂ’?‘c; I propoctmt aes
capiet, Matth. X, 41, Sax. ye e unvepgehp pitegan on piwegan naman: Fpom reiyca ponn
Tid, 4 [exta hord, Matth, xxvi1, 4.5. regulariter, ppom dzpe ¥ pixzan Tibe .

*** Vide regulam xvir, 4 Vide capitis txr regulam 1z, % Sexta hora meridiem ibi defignar.
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XVIIL Sexto; quamfic barbara Dane-Saxonica, ex hoc patet, non tantum quod cafiis nomi-
L cafiles. tebminitionest contr fyntaxin confundit, fed etiam, quod non rato contra {c-
cundam: regulam concordiz partium orationis; adjectiva diverl1 generis cum ﬁ'ilﬂﬁit“tlvis in ora-
tionie canneétit 'ty Dy lear Bu pprpupne to yeane yov Jnne, me offendas in lapidem pedem
suum. Ubi yog pmne; pro poc pin; malculinum {cilicet pro_neutro. Mar{b: 1V, 6. fope on-
pronne B, a?.:telﬁ:nem tuam, pro “dine onyione neutrum fcilicet pro fazmin'mo. ahebbay geoc
unne, follite jugum meurs, pro min geoc; mafculinum iterum pro neutro. E contra. lc on-
gyno w birenum mup min, aperiam in parabolis os meum, pro mup minne; Neutrum nempe
pro mafculino. midbum uugechce meht, medid autem molle, pro mibdepe vél mibope nzht ;
mafculinum pro foeminino. gecliopabe e Pelend yrepne miclumy clamavit Fefus woce magna,
pro miccelpe yrepne; mafculinum iterumn pro foeminino.

XIX. ‘Septimo, in Dano-Saxonica nunc deficit articulus, nunc etiam redundat. deficit? ut ge-
yeh uucechice ppeatay; widens autem turbas, Matth. v, 1. pro a *peavar: Neller ge yeile
halig hunbum, molite dare [anitum canibus , pro P halig 1y Trarcep uuzethce ebulpung vel
eyulyongar ne bip popgeyen, fpiritus aurem blafphemia nom vemittetur, Matth, x11, 31. reguld-
riter,. @y gareer+ - Op heapte ungaar rmeunge yple, de corde exeunt cogitationes male, Matth,
xv, 19, pro op Dzpe heaptan:. Iieromned pepon aloops yacepbar, congregati funt principes [a-
cerdotum, Matth. xxvr, 3. regulariter, a alopay *pa pacepoa redundat : ut, Ba e palley
of bead pepa lapepda huopu, que cadunt de menfa dominorum fuorum. ubi *depa fupervacaneum
eft.-%a 1 pop da vel hia nioman pe Bone Pzlend gelzbon to Laphan, Matth. xxvi, §7, ¢
illi ferentes Fefurn duxerunt ad Caiphan, ubi *6e “one, pro BHone:

XX. Pronomen pariter nonnunquam redundat: ut, pip he cyme yunu manney, domec vemiat
flixs bominis, Matth. x; 23.  Sax. ®ppam pe manney punu cume: Anb pem e he pelle e
junu wbeuna, & eui voluerit filim revelare, Matth. x1, 27. Sax. and am e ye punu pyle
onppeon ;. Foppon runnabagum meaya-ppeoycar in temple runnadag ha piolay, quia [abbatis

[acerdotes fabbatum wiolant, Matth. xi1, 5. Sax. Bz pa pacepoay on peyredagum gepemma)p

%one pepre-bxg - Fophuon begnay pine hia opepgear vel opephogay relineye 1 reznera papu
alopa, quare difcipuli tui tran[greduntur traditionem [eniorum, Matth, xv, 2. Sax. bp popgy-
map pine leopning-cnihzay upe ylopena lage: Da pe-ne yuppar hia vbeap, quia non guftabunt
mortem, Matth. xv1, 2.8. Sax. e beap ne onbypigap: And Ba epney pa ur pu dyvere, & pa-
res illos mobss fecifti, Matth. xx, 12. Sax. 7] %u bybeyc g gelice vy Sic m cod. Rush. cap.
1x; 13, Dy he palpah, bic:blafpbemat. in - evang, impreflis, ey pppycap birmop-yppzce:

XX In hac quoque dialecto verba aftiva fepe paffive ufurpantur: ut, ne mzg bupug vel
ceapepu Fehyou vel gederglu opep mop geretred, non poteft civitas abfcondi [upra montem po-
fita. regulariter, beon Fehyb vel Feverglod. Sax. beon behyb: Lichuele tpe by ni vel ne boep
perem Fob gecoppen bip vel geceapyar ] ryp bip gerenved t gerenbay, ommu arbor, qua non
facit fruélum  bonum, excidetur , & in ignem mittetur, Matth. 111, TO. Zip ec yodlice ppam
peytm Tyeo oncnaua eapa Mz, fiquidem ex fructu arbor agnofcitur, Matth. 12, 39, pro beon
oncnauen, vel oncnapen: Foppon pehchc iy hine vel he gegae biepupalem 7 peolo gepoliga
fpom alopum 7 uputtum albopmannum bapa pacepoa 7 ofrle; quod oporteret eum ire
Hicerofolymam, & multa pati @ [eniovibus, & [eribisy, & principibus [acerdotum, & occidi, Matth.
xv1, 21+ regulariter, beon oprlegen: bespu e 1y to lipe ingae unhal vel halg, “bone zua
hanba 1 tuoege poet hebbenbe yende mn pyp ece, bomum tibi ¢ff ad vitam ingreds debilem wel
clandum, quam duazs manus wel duos pedes habentem mirti in ignem wternum, Matth. xviu, 8.
regulariter, beon ayend, vel ry ayend:: Lupap anb hia cerga vel hia genemna gpom mannum,
Lapuay, amant wocari ab bominibus 5 Rabbi, Matth. xxu, 7. regulariter, § hia ypie gecergeo, vel
genemneb; wel prew menn hig lapeopay gecergon vel genemnon: Iiehat poppon Fehaloa vel
pazue pie geheloen bypgen, jube ergo cuftodirs fepulchrum, Matth, xxv11, 64. Sic in verfione
Sax. haz nu healoan ba bypgene:: And nolve ppogpa, & noluit confolari. regulariter, noloe be-
on gpopped, vel geppogpeo: in Saxonica verfione, noloe beon geppepped:. Sic in cod. Rush.
Matth. cap. vii1, 3, 7 apennende Palend honoa hiy. and zthpan tim. cpzpenve. Ic pille ge-
clenypige, ¢ extendens Fefus manum, tetigit eum, dicens, wolo, mundare. in evang. impreflis: 1c
pylle. beo Fe-clenyod:-

XXII. Porro in hac diale®o, quz univerfas fere grammaticz regulas afpernit, numerus {ingu-
laris verborum cum  plurali cnnt}unditur: ut, anbruepe ongeing, P hia eyt ne cepdon vel ne
cepbe to Depobe, acceperunt refponfum, ne redirent ad Herodem. Sax. by ayengon anbypape, P
hi epc To Pepod ne bpypypdon :

XXIH. Diale€tus quoque hzc mutat ar terminationem nominativi & accufativi pluralis pri-
mz declinationis in ey : ut in cod Rush. g1y Bu gober yunu piz. Fecpxp dxt par rranef
hlagey beon vel gepeppe, fi filins es dei, dic ut lapides hi panes fiant, Matth. cap. 1v. Sic fupra
in reg. 1. CQonna pipceper, pro manna farcepar: Mutat etiam ep terminationem genitivi fin-
gularis prime declinationis in ap : ut cod. Rush. Matth. viii, 20, poxer hole habba}:. 7 puglar
heopunay relercota, wulpes foveas habent, & wolucres cali midos. regulariter, heopuner. in evang.
impreflis, heoponan puglay :-

XXI¥. In hac etiam diale@o nunquam non negatur negatione fimplici: ut, Ba ongann he
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apurtprga - rheprga. Becre ne cupe pone manno, tunc cepit deteffari & jurare, quia #on, 5o

viffes ominei, Matth. xxvi, 74. regulariter, P he nzyppe one man ne cUpg, ut in Saxomicd
verfione, }hmE man ne mxg wuaam hlapepoum hepa, nemo poreft duobus dominss [ervire, Matth,
Vi, 24. Sax. ne mETE nan man Tpam hlppopbum beopran.

; XXV. Porro verba tranfitiva & tranfitive pofita qua aceufativum in
i Dano-Saxonica cum dativis vel ablativis junguntur: utcod. Rush, Marth. vi1I, 2.1, bhzen lzg
ZPIFT gangan. 7 bcb}}p‘gen Fxoep minum. in eving. impreﬁis, a]J}Fe me @fiert to pancane,
3 beb)}pigvan minne FEbep, domine permitte me primum ire, & fepelire patrem mieun, G;enirivi
quoque poft verbum tranfitivum leguntur ¢ ut, bobese sovrpeller mucer, predicabat ivanoeliuni
dei, cod. Rush. Matth, 1x; 35. In-cod. evang. impreflo; picer goorpel:- Verba etiam dfcmdi
qua dativum regunt in puriori Saxonica, in Dano-Saxonica regunt nominativum vel al:cuﬁzrivurr:
cum prepofitione To: ut, Ba cpzp o leopnepay hif, tunc dicit difcipulss fuss. regulariter, %54
cpep leopnepum hip: ue, Ba he rzoe leopning-cmbzum hiy, in evang, impreflis, Matth, n:, 7

Denique nominativus pro genitivo ‘ponitur: ut cod. Rush, Matth,

agenve cpely hiy leopnepay. yalve heom mehte gapear unclenna,
decim [uos, dedit illis poteftarem fpiritunm smmundorum.
unclznpa garca anpeald, in evang, imprellis.

iot

puriore Saxonica tégunt;

X5 Is anb ];a 0 romne

| & comvocans difcipulos duos
regulariter, mzhe unclenpa Sarca. uf,
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De dialeito poetica, prafertim de dialecto poetica Dano-Saxonica.

L Adenus de dialecto Dano-Saxomica, & de iis, quz inter illam & puriorem Sgxomicans
H dilcrimen ponunt. Jam reftar, ut de dialecto poiica: prelertim  Dano-Saxonica illa 4

qua in poématis- borealium Saxonum legitur, tratem. Nam in poéticis Anglo-Saxonum:

{criptis, voces 4 foluta oratione alien®, Cimbrice, Franco-Theotifce & alie exotice, quas, quod
earum origo nondum mihi nota eft, dubias & incertas appello ; maxime autem in 11s, quz {epten-
trionales, & forfan orientales poctz contexuerunt, qui ex vetuftioribus pottis, Cimbrorun nem-
pe ' Scaldus & Theotifew gentis verfificatoribus, plane multa, ut par eft credere, {umpfere, Hinc¢
tot vocabula phrafelque quz nunquam occurrunt in {oluta oratione, in * metricis codicibus &
fragmentis leguntur, iis commumia cum Eddicis carminibus, & vetufto illi five Saxonico {ive
Francico evangeliorum quadruno codici metrice {eripto, quem poflidet bibliotheca Cottoniana.
Quinimo Anglo-Saxenum poéte non vocabulis tantum phrafibulque, que iis cum Cimbrorum Scaldis
communia funt, utuntur; {ed etiam ad eafdem fabellas & appellationes alludunt, que, ut Edda
Snorronss Sturlefomsi demonftrat, ex vetuftiffima {eptentrionalium gentium poéfi tanquam ex
communi quodam thelauro depromptz funt. Hinc a 3 Baldre laudariflimo illo & optimo Cim-
brorum beroe, Odini filio, Afarum omnium fapientiffimo & benigniffimo, qui corporis fpecie &
nitore vultds pracellebat, quem quidem Lok: infidiis peremtum lugebant omnes Afe: princeps,
dominufve quilque forme fpeCtabilis, & 2 fuis ob fortitudinem magni factus, & ut fvepginns &
{apientid infignis zftimatus, + Baloop metonymice vocatur 4 poétis dnglo-Saxonum. Sic in fragm,
Fudith, Holofernes dux appellatur gumena baloop, pigena baloop, pinca baloop, 1. e. bominam
preftantium, bellatorum & berowm dux & princeps. Sic in Geneleos paraphraf; p- LvILL, 6. poeta

t Cimbrorum mythologia dicithominem quen- in bibl. Corr. Tiberius B. deferiplic quoque hoc

dam ex fputo Deorum factum, cui Buafar (qua-
{1 Fuadfer vel Fuadfer, 1. e. Euxdfwer, cantds vel
carminss auffor) nomen, primum inventorem pot-
feos fuiffe, atque ex ejus fanguine cum melle mi-
fto mulfum fuiffe fa&um: ex quo qui bibit fit
ofalld & feademadur, i e. pocta & multifcins.
Edda Sworronss Sturl, mythol. Lx. 2 Paraphra-
fis pottica geneleos, Altelodami, typis & fum-
ptibus Fr. Funii edita, 1655. cujus exemplar
extat in bibl. Bodl. inter codd. Fumianos. Frag-
mentum hiftori@ Fudith, cujus exemplar extat
in bibl. Cort. Vitellius A. 15. 6. Apographum,
Fr. Funii manu delcriptum, inter libb. Funia-
#os, in bibl. Bodl. repofitos, Kalendarium poé-
ticum, quod initium eft Abingdonenfis Chronici,

kalendarium Fr. Funius, ejulqueapographon ex-
tat inter libb. Fumianos in bibl, Bodl. =viterni
tati confecratos. 3 Edda Snorr. Sturlef. cap. xx,
& xrur. 4 Sic nomen Fofur, qui fuit unus fili-
orum Halfdani, rebus geffis celebris, pro cujul~
libet regis egregii nomine apud Skaldos ulurpas
tur: utinifta ftrophe, Barvar. fag. cap. vi drecz
For med “Jofri Sarla meingi, multitudo proce-
rum compotant cum vege. Eadem plane ratio eft
nominum Budlungur & lofounga vinur, ftroph.
22, & 24 cap. Vi1, ejuldem libri. Que licet
propria fint, pro appellativis tamen & communi-
bus in carmine ufurpantur, ut obfervat QJ, Ve
relins in aultario notarum in Lervarar Sz

- @@, pag. 21,
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